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PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOMPUSTDPKO

PODACI O VJEROVNIKU:
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.
OIB 23057039320 
Rijeka, Jadranski trg 3a

PODACI O DUŽNIKU:
NEVING d.o.o.
OIB 70989676533 
Zagreb, Ulica Pavla Radića 3

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):
- Zahtjevi za izdavanje Diners Club Standardne Business/Corporate kartice za pravne 

osobe i poslovne korisnike od 08.08.2018. i 29.07.2020.
- Ugovor o otvaranju i vođenju transakcijskog računa od 10.10.2019.
- Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj: 5402228080 od 16.04.2021.
- Ugovor o kratkoročnom limitu broj: KL766717 od 22.04.2021. čiji je sastavni dio 

Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj: 5402230478 od 29.04.2021.

Iznos dospjele tražbine: EUR 4.346,53 
Glavnica: EUR 3.767,52 
Zakonske zatezne kamate: EUR 77,05 
Naknade: EUR 501,96
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka: EUR 
18.655,98

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga):
- izvod iz poslovnih knjiga vjerovnika na dan 11.03.2026.
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Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos; EUR 22.718,68 

Naziv ovršne isprave:
-zadužnica od 10.09.2018., potvrđena pojavnom bilježniku Boži Miletiću pod posl.br. 

OV-2283/2018
- zadužnica od 16.04.2021., potvrđena pojavnom bilježniku Jani Pajić pod posl.br. OV- 

876/2021
- zadužnica od 22.04.2021., potvrđena pojavnom bilježniku Mladenu Matošu pod 

posl.br. OV-5219/2021
- bjanko zadužnica od 22.04.2021., potvrđena pojavnom bilježniku Mladenu Matošu 

pod posl.br. OV-5224/2021

Zagreb, 30.03.2026. ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., 
zastupan po

0 DRUŠTVO, d.o.o:
.ilca 3

ETNIK

ul' 3

Prilozi:

- preslika Zahtjeva za izdavanje Diners Club Standardne Business/Corporate kartice 
za pravne osobe i poslovne korisnike od 08.08.2018. i 29.07.2020

- preslika Ugovora o otvaranju i vođenju transakcijskog računa od 10.10.2019.
- preslika Ugovora o izdavanju bankarske garancije broj: 5402228080 od 16.04.2021.
- preslika Ugovora o kratkoročnom limitu broj: KL766717 od 22.04.2021.
- preslika Ugovora o izdavanju bankarske garancije broj: 5402230478 od 29.04.2021.
- izvod iz poslovnih knjiga vjerovnika sa stanjem na 11.03.2026.
- preslika zadužnice od 10.09.2018., potvrđene pojavnom bilježniku Boži Miletiću pod 

posl.br. OV-2283/2018
- preslika zadužnice od 16.04.2021., potvrđene pojavnom bilježniku Jani Pajić pod 

posl.br. OV-876/2021
- preslika zadužnice od 22.04.2021., potvrđene pojavnom bilježniku Mladenu Matošu 

pod posl.br. OV-5219/2021
- preslika bjanko zadužnice od 22.04.2021., potvrđene pojavnom bilježniku Mladenu 

Matošu pod posl.br. OV-5224/2021
- djelomični povijesni izvadak iz sudskog registra za društvo Erste Card Club d.o.o.

Generalna punomoć deponirana kod Trgovačkog suda u Zagrebu pod posi.br.
39 Su-1041/2021
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■3S#ta daje se itfjOffl rabi obiaile podaiala o poaeftjK^ 
;ild[iii5il.kciitnileKS6!ios8!ta3iav|aiilai!n]BifflrbZiinaita^lM3wrai^i!n^hfipi 
pito»4ižltasiiB!tatimtoprsliipPixladiii3ie|iaiiorii

Ptlplin|a^ZalI(«l»^^leuBsleCar^Ollb40J).II^taltala^

APotadopilItialfilluZbave ,
Ova Mavbii  ̂Zao pravna (tasatpiiaenoaBta Era CaniaiJbbml'iailblie.ltasilZIie^ 
Zplenaiiiledaiopiiiuluzailaianlatjave. - '

nzutvrbeda
Potvitftilta ba šino prbTiilU prozna! ttoZanientpod na^vpini INRiRMAaiAObfflfflisbiM HassiAlJ 
OsraroKBEMMAlPOHMZAOMANlEIZlAVEZARBSlMZnSnaiiileainogaOitlasaineiiioiJvIb 
u nago taba Kotara. Zta G| doZam siT» Zitaitaib ba nAani bobatti Uorrna^ 0 Ragisira I 
ItaaUoB a Segistt, ZorisnIdTO Bojišta bavaiju l^avc 1 Zriblinctn ,to)a(u polraai na v(tb stankz. 
vmrJtntai. Itaon razifitaiifa svSi itaMi Mtaadla odM sn Olivailb prabo Zmaijla 
Bojitalbadoviilbava.

iMn l$vm ptiMibaim ba silio lazarnloll iio to Re^ rito su ZOitsnkl Bojlsira I ba s! (pov bnl 
mo!eiiiSeil3A?.pove!av3lWtaanllvabll)sMli^taeniaovsbl3w.

Poonasinmiotatateiiie|piovetaaiZoiMBoglstaintavSakratnotoStayt3bi«ltea3s!Z4avai|e 
Zraitalb MoSba za nas Zao pravni osobu. Boaaio nam |e lra]an|e I MosiatiaZ vta$ bvs l$ve. a 
pbz!iaoiiaraJei»baJcovabjaBioioztaBsistoliemlZiilb3seoi»az6!«MOb|!bntaomoKlZu.

iPizita nam |e ba ova bjaia tato«) itaosrtae [zavne iZInlE a oteo na Eoitsniza Regista a 
postano b odnosa ta biugeZpilsiitu Registal m dA«

Itonas nam 10 ba be SS Zsblta toleffl 0 nano saabavto razajeim ob|eb!tavaii)em 1 abraboni 
sm pobtaza 0 nama 14 se nalaza l/a Zo|l Co SS nalazio a bazama pbdaaza 1 posebnim evldinc|ama 
ulbliibenMaliodstoatroniitatalaKDbsnlZReBltapffitaitatattn^ovobtMTatolornainje 
poznam bama!oniooiMlbzabiaaatoBiai|3nMilsvii Ml pobataalbabnalcmZa&|a nebo bio 
uzefluolair Zob sai!iij3ta|aZiaMttzi$oS& Poznalo nam leda se taZv3Zzbranapraba|eupltaonom 
obUIAZ8lsituRegIstablbll»Xnil(laaiMb^)ambczlredlbopsegzabRnol3poznatonani|olba 
seznbranantacpozisbnSBZcmimiolZarlaZalernpisiicnofflailZa.

b^ ti ta ita pOtata I zaZo se saSijav  ̂Mznato naii je da be 
obilnih toteiba, a oZvta zaZota, pnajoiillvab naia zaOaiooiisi, uiobiiosi 

I biago dnaKlsZe potaalede 0 nama piema tebOm Jolteimal poskzirim 
ilnsffibasbmbBosiaiioslovtaptateoiiatani^iivomimita .̂...............

obaseabazamapobatalaZoitsiSaReglsirasZižinalesmoJsmobioagiMmomobnisa
fnv^ii romiorzM nag Wani«!Vwfld< Twbfft twfafrt fl wH I biVwi Bagti flhum t liffđiVKti nalirZrtenU
bb snza, našem ditaZZom statusu Zao I pobato Znp se obnose na ćago KnanoOstmpoZazaieila n 
lana. Poznata namJeiszanistilb pobamZa, Zada sanMtaijuoZDnbanlugMml odnosi. Peonaio namle 
Z« vra podate se nogn nalabO a pratota evZtacilaira u Rsjlsbnlnis.evklereSebiioaavflaiilm 

AJ!teBRegls»liaZcberiteSis«n3Bbamo!eimtBaaizn#naAI(punatei»lateaRagls8a 
tiSseobiioseranasZao.izavnnosobaatosBneloCiltnoizilpirtllnoaJirt ■

asaZaDbavan|uavol$vsboi|^smnslol>odno,zna|ugb3icnemoramob3tlizlIoniiisMliialavibu 
posliebice bavanln lAiosno nobaianla avobjavo.

l\Zsaglasiiosltdo|iitei|alpiMi
iste tbaindaleitasaglasntaimifsiitaRegte im mita vjSetabiopostavtabaplioaReglsiniiail 
saaMaisedmtototalbamoienalEmellaiiliZslltiilblzvle^aoZvlnJZaZnB ptojenlhab 
naiu zamtesb uteos! a ppdmttvanin obveza, Zao I blage taclsze poZazat^4 pizma vlasObm 
ZOioilmalpiitavtaizZiiZaiimtasZladasOttboiiotaPbtainaimZe. '

: Z ta lomila p« Mavo Zlte)i Regte nte posta« apto a svita sklapa* ugovora Ml toiavaija 
laomUsvita torte* iigovmZorbnlZRegbtamoS! postavio aplteasiaialevlmaill) Zada posaai

labn sIbaM ii botaia l/l brntenu posloM aganra s ZobsniZcm tastan, ta M|u ovo tgave 
Zorlsi® Regte mt* postav« apR lu slabala ite nante i n»*m ISOsnIZa »glstia da piedzariio 
da SE bjnoba bas sklopi novi ugovor pbisObnogaZt^veb poslić bnieba nas.

‘Mosmo da obavezno potpteZOavazatbiratsIdreglstarobueza po bređOmanapoleblii],  lota Pisma 
ItaZaMlevalittenle kama pnOal na obrada.



Za dobar posao, odaberite

DInets Qub Standardna poslovna kaiDca namijenjena 
je poslovnim subjektima. Izdaje se na zati^ev direktora 
III vlasnika, a zaposlenidma osigurava jednostavnije

DIners Qub karticom možete:

Kupovati do 12 III fak 24 rate bez kamata 
1 naknada na brojnim prodajnim 
mjestima {prodajna mjesta provjerite na 
www,dlneis,hr)

Iskoristiti brojne popuste na prodajnim 
mjestima u Hrvatskoj.

M Viša na www,dpogodnostlJir

Sudjelovati u nagradnom programu
"dlnersltanozavas"

Plaćali račune uslugom Izravnog terećenja 
- telefoni, mobiteli. Internet, ENC.,

Podizati potrošački zajam do 60 obroka

9
0

Ostvariti pravo na policu osiguranja od 
posledlca nesretni^ slučaja (nezgode) u 
drugoj 1 svakoj ^jedečoj godini članstva **

Pratiti poslovne troškove na ECC On-llne 
uslugama na www.diners,hr

* U sidadu s Pravilima nagradnog programa 
„dlnerslranozavas3.
" U skladu s Opđm uvjetima za sjecanje 1 ostvarivanje 
prava na osiguranje po DIners flub karticama,

Oei^/KTi'

tZtAVA ZA HRVmta REGrSTfU! OBVEZA PO KREDmMA 
(Vtšsrounu-ZA PRAVNE OSOBE)

. iiOvom^avomtl^ernasugiasiicsttortsilc^i^Is 
(i3n2l3opf3in4(so!:i<l3rte^dopusdđase|^ttn)|xšzvl|^Afategupit3odsu2neKcrjsn!ia 
RegStra ti podatd obiscSe, razn^ i obiecSne ii Registru radi ssCinlavanla kiKltecg bješčaia nas 
teo pravnu osD&u.

4. Ovom bdavcin d^^mo sua^asnost rBobama ta^čc postaa torisnid Registra nakon fi3vr^a cve:
Čjiinlraanvi poda^ftse nalaziti pcdatdonairateapiasmcgosot^damogudopusd&da 

se prffltornsvatog postavljanja utto cd strane KolsnllaReglstraff podatd ^fsde.razn^ 
u Registra rađ sćžlrijavanja kradttnog tzvjeiia za nas kao pravna csabu.

S Ovom izjavom dajemosi^Easnost Hrvatstom registra obv^ po bedMma do.c.Zagreb da psUtom 
svakog postav^anja upita od'strane Kodsr^ Re^ u Registar radi saSi^avanja kreditnog bvjeSrJa 
0 narna Irao s^o] osotd on^ud! vgarilzfra tiirada razrrtJeRU i Dt^javanje »ih podate kc^ 
se u tremitkii postav^ irptta nalaze u svim bazama podataka taJJuienlm u Registar, i^er, 
dopuštamo da Hrvatski registar dNm po Mma d.o.0. Zagreb tom priStom tžvtsa I pose&re 
evMendJe u Reglsmi sadrže podatle 0 narria lao praviK^ osobi evlder^ 0 posuv^etdm

6. ti sldadu s posnim zatokra. ova se Ima smatran prtvcdoni'srgtasRoSći za toStenje 
podataka m Registra koji pmdstav^ju bantorrtu W pestovnu '1/19 profeslonalnu tajnu pdllkom 
saSnJavaii^ loedlmib tz^e  ̂I u tom smislu se na r^u mogu poorad irsko Korisnik Regto 

I Ibvat  ̂registar oiMzza po loetStima

V. Trajanje I tmaanak tažeit^ tid>ve
. 1 Odi^emo da ova Izjava, kada |e dana u svrbu dlapanja ugovora s tertsnikom Registra fs kr^lm: 

nismo u ugovornom odnosu u vt^erm davanja ove I Irtrtavarja tog t^woa prestane važiti
.................da se rakav ugovorne sklopi a ako se takav ugovor sklopi

levoad na naCn pratMden u narednom stavku..

Z Odredu^ da ova b^, Irafia Je dara u »rtra tzviSavanja i^om prestane vaSt! prestartom 
i^ovorrilh odnosa bmeđu nas 1 kc^ks Registra.

1 Trajno pridržava pravo cpGĐva ove Izjave.

VlZabnneloonnM
L Zabrarju|sno tortsniku Registra da ovu Izjavu koristi za Uto koju drugu svrtiu odm za saOnjavanJe 
loedltnlh (kreditnog] Izvješća u skladu s tod. IVJ v: ove bjave te osobito zabranjujemo da se ira ternelju 
ove 1^ pestav^^ iipld !z  ̂onih sbćajM koji su navedeni u 1DĆ. IVZ. ove

uvid raspciaganjeSjojomo^da na l^tepdruglna&] sazna o|eRQd^s»kž3}aicetUtnogbsJe^ 
otJmuortrnđufeJevliTaul^fTMleatoMlra Registra naloženoza tonom zatirana se ne iKinosl

t na mtKiu&rast da Kodsi^R^^ na ramenu procjene našex3didlet)ostluTednosd u podrrM^
I dn^ ilnartc^ pokazat^a s^afaiVr^linosne^prasutll»[^te Cfosi^^ramratra 1s.

i

4. .dana

»NEVING« d.0.0.
za građenje, trgovinu i usluge 
ZAGREB, Radldeva 3
■sr 4580-855.48311%6.to'458!-C31

Mbllmo da obavezno priložite sljedeće dokumente
(preslike dokumenata ne vraćamo):

Zatvrtke:
- BON-2 računa preko kojeg se obavlja glavnina prometa; 

ne stariji od 30 dana
- Godišnji flnanđjsld Izvještaj za proteklu godinu s ovjerom 

FINA-e
- Obostrane preslike osobnih Iskaznica korisnika kreditnih 

kartica
Za ostale pravne osobe:
- BON-2 računa preko kojeg se obavlja glavnina prometa, 

ne stariji od 30 dana
- Izvještejd bllanđ, prihodima I rashodima za neprofitne 

organizacije za proteklu godinu s ovjerom FlNA-e
- Obostrane preslike osobnih Iskaznica korisnika kreditnih 

kardea

Uz popunjeni Zahtjev za Izdavanje kartice potrebno je prlldžltl 
Izjavu 0 stvarnom vlasniku te Izjavu stranke 0 političkoj 
Izloženosti stvarnog vlasnika.
Nakon obavijesti 0 odobrenju zahfleva, potrebno je dostaviti 
dvije bjanko zadužnice ovjerene kod javnog bilježnika.

Erste Card Oub d.0.0. zadržava pravo zatražiti 1 dodatnu 
dokumentaciju.

Erste carti Club d.0.0.
UllcaFranaRilnegovićaS
10 000 Zagreb
Teli 014929 555
Faxi 014920400

www.dlners.hr
vwvw.er5tecarddub.hr
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(j/V7 ć rcJ/) ^
Zahtjev za izdavanje Diners Club Standardne Business/Corporate kartice za pravne osobe

L OSNOVA ZA OBRADU PODATAKA
Podate cenačene * &s^ Carct t3ub loii- (ecc) otv^n je pdkupfti aidadno Zakonu o potroSagcprn krecMranju i
Zatonu i ftnžTKdt^jatHcrtzma.
Podad CBroOenlM potrebni su ECC-u radi Ispunja ugovor 
OtoaCenihpcicb&kamG£edovestido«9)ii«ši2aM«va.09: . 
posk7i^n}ai(^3KMauslaat3nemautji h^.

usMtKiunaDrieanazan

2. PODAO 0 POSLOVNO! KARTlu

3. PODAO 0 POSLOVNOM SUBlcKTU / POĐNOSITEUU ZAHTJEVA

’poSianski broj I naziv poštanstog ureda 
Mfteva

Cst>^€ b>
iliaVd U/ V pr ________ . 1 __________ V"

trojtgiefopa/b»^mobnrioi^lefona ^ ^
naziv radnog mjesta
Smitpatro5rjepoposlcvnojt3fiWcv5aS$ragtonsrtteukLffiaTa{u2snfli^TCfflmstvaj)

“navedite kako da se upiSe vaSeIme na;

gCEBMIMAl
rtiđ. rabeći najvSe23 znaio s razmacima C)

Trguje l| se financijskim instrume^firadf^tva na nekoj bui^ u EU | [

■puni naziv poslovnog subj^

lendma društva na nekoj burzi u EU

A.0,0.

Q,llkolito (me l prezime zajedno imaju vile od 23 znaka. €CC pridržava pravo na kartiđ navesti prezimel 
samo piketno slovo valeg imena.

7. IZIAVA O POLITIČKOJ IZLOŽENOSTI POSLOVNOG KORISNIKA

“naziv na kartici (najvSe 21 znak. u^ućy(ući l razmake]K\ lu^viigmm
“Tip poslovnog subjekta; □-
•s)glag poskvnog sutjeBa [uba I broin^U 1q ^jCXCUC^Q ^

3j [ naziv poštanskog un^

\Af\jru
■poštanski broj [ naziv poštanskog ur^ 
■država

iijgiaaa
ćJcn 6
i

PoHdOd izfožerta oscM (PCP - Poliiicailu exposed personj je svaka rizika osoba kcria djeluje je u 
proteklih 12 miesed djehi^ia na istaknutim javnim funkcijama, kao I osoba koja pođlOeže podnošenju 
»novinske kamce sukladno Zakonu 0 sprjeC^nju sukoba Iftteresa. PoDdCki btofenim osobama smatraju 
se I tsanovi uže ot^teiji I bliski suradnici takvih os^.
Tar\12epoqi5ant,b}av^L^emđa [ | gSAM^f^ NISAM PđloadlzkđeruosobaCodabrafiodgova^

utollĐ je odgovor rta gore navedeno pozitivan, navecSte:

•ime 1 prezime politički Izložene osobe

•vrsta odnosa •fimkcija

•razdoblje obnašanja funkcije od

“broj telefona /broj mobilnog telefona direktora «$ vlasnika ^''14 bO^jG 'ako je odgovor poativan navedite pođaite 0 izvoru sredsiara koja su ifi keja febiiJ predmet poslovnog odnosa

*’e-malt adresa "datum registracije

•osobni iđeruifl kacijsH broj (OJB) 
•maričrti broj poslovnog sui^ekta

•kao dokaz priiažemSJjcdeču dokumentaaju

‘NKD Cnaciortalna ktaslfikadjad  ̂mosti)

"utopan broj zaposlenih •poslovni prostor: | | vtasntStvo najam
8. POTPIS POSLOVNOG KORISNIKA

4. FINANCIJSKI PODAO

•Ttaziv poslovne bankem^Arm^oohuomePism

naknadama za Diners dub kartice i f
?sfu^£^^ l̂?spuf^ert uvj^’ža Izdavanje ftners Oub Corporate kanto, temeljem cwog 

zahtoalzda Diners OiA Business karica. korisnik, ukoliko je ujedno I osoba ovlaštena za zastupar^e 
osn^ač i suosnivač Poslovnog klijenta, so«damo s Poslovnim klijentom odgovara za sve troškove i 
dugovanja teije ovaj Ina i»,ematCC*u. . t ^ ^ ^ jPot^uiem da sait tnoznat s pravnom osnovom, posturama i svrhama obrade osobnm.podatato od 
strane £iX-a, kao i estalim Informadjama sukladno Urectol CEU) ZOlS/679 Europskog partamenta f VljeCa od 
27. travnja 201$. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom,osobnih podataka J 0 ^obodnom kretar^u takvih 
podataka te 0 stavljanju izvan snage Direktive 9S/46/EZ tOpća uredba 0 zaštiti podataka), a koje se nalaze u 
informac^ama 0 cteadl osobnih p^ataka.

5. OSOBA ODGOVORNA ZA KOMUNiKAOJU S POSLOVNIM SUBJEKTOM

Osoba kojoj Ce se slad računi te sve dodatne obavijesti i koja je ovlaštena za piaćanjekčuna 
**ime I prevrne k^jp rt l R. fy\J I vS ^ /
“broj telefona/ broj mobilnog telefona
e^mail adresa

S1 9. TERMIN DOSPIJEĆA PLAĆANJA RAČUNA

“faCunesiatlna sjedište poslovnog subjekta 
alternativna adresa

G. KORISNIK ZA KOIEC SE TRAŽI IZDAVANJE POSLOVNE KARTICE
C.puno ime 1 prezirne

tmeooBtrragce

Molimo da odaberete termin dospijeća računa. Svoj prvi (primarru) Izbor označite slovom P. a drugi 
(sekurtđami) tbor označite slovom S.

I |ox.-07. u mjesecu [~~]oa,-14 u mjesecu ]^^15.-Z1. u mjesecu □zi-es. utT^esecu

II 10 PODACI 0 POTROŠNU 

•ostani identifikacijski broj (OIB) |
'datumrađenjakorisnikakartce(dd.mm.9g9g) I ^ICalOlUI A .
‘mjesto rođenja ■državljanstvo ^VTL\fiV ^

• ---• I___ j } r {XI , icvor

•adresa preblvallžialultca 1 broj) j) ^VA,I^j'V)5V \ rN~) Q

*na koji način planirate koristiti karticu |__| kupnja na prodajnim mjestima

I kupnja na Internetu

■iznosoče«wiem|e5^potrošnja 0-50COkn

P~]iaooar3o.oookn
'izvor sredaava za podrtirenje m|ese<ne potrošnje redovni prihod

\ podizanje gotovine 
J sve navedeno 

sm-lOjOOOkn 
'od30XOIknivtše 

|~~| izvanredni prihod

CBaoCravectevtstuprtioda)

IL ZNAČENJE POTPJSA NA ZAHTJEVU

Potpisom ovog zahtjeva, kao ovlaštena osoba Poslovnog klijenta, 
uvjete Okvirnog ugovora o Izdavanju i korištenju Oners Oub kartice. 
Diners Oub kartice. Odluku o naknadama za Diners Oub kartice i Mete _. 

■■ ' " er»www.erstecardđub-hr te potvrđujem

da prihvaćam važeće Opće

potndfvanja ECC-a. objavljene na www.ersrecarddub.hr te potvrđujem točnost I potpunost svih navedenih 
podataka. Prist^m da se. u slučaju da nisu Ispunjeni uvjeti za Izdavanje Diners ui4> Gorporate karto, 
remeijem ovog zahtjeva Izda Diners Oub Business kartica.

....... ..... obrade osobnttr podataka od
116/679Europskog p^arrventa I Vijeća od 

1 ~ anju t^h
se nalaze u

12. OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANJE

i^grv\&T\c.'Imelpreame

funtelja

osobni Identiflkat^ broj (018)

•datum I mjesto rođenja 
•adresa prebivališta (ulica i broj. mjesto, poštanski teo] 1 država)

■difavjangvo 'PIT’SVt'N

v ■" vtastonj&tl potpis osobe ovlaštene za^-' 
A zastupanje I pečat posfovnog subjekta^,.

datum i mjesto popunjavanja zahtjeva

Popunjeni Zahtjev pošaljite u Erste Card Oub d.o.o.. Ulica Frana Folnegovića 6,10000 Zagreb.
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Zahtjev za Izdavanje Dlners Club Standardne Buslness/Gorporate kartice za pravne osobe
()/W 6/—

Molimo da obavezno priložite sljedeće dokumente
(preslike dokumenata ne vraćamo):
Za tvrtke:
- BON-2 računa preko kojeg se obavlja glavnina prometa, 

ne stariji od 30 dana
- Godišnji financijski Izvještaj (GFl) za proteklu godinu s 

ovjerom FINA-e
' Obostrane preslike osobnih iskaznica korisnika kreditnih 

kartica

Za ostale pravne osobe:
- BON-2 računa preko kojeg se obavlja glavnina prometa, 

ne stariji od 30 dana
- izvještaj 0 bilanci, prihodima I rashodima za neprofitne 

organizacije za proteklu godinu s ovjerom FINA-e
- Obostrane preslike osobnih Iskaznica korisnika kreditnih 

kartica

Uz popunjeni Zahtjev za izdavanje kartice potrebno je priložiti 
Izjavu 0 stvarnom vlasniku te Izjavu stranke o političkoj 
izloženosti stvarnog vlasnika.
Nakon obavijesti o odobrenju zahtjeva, potrebno je dostaviti 
dvije bjanko zadužnice ovjerene kod Javnog bilježnika.

Erste Card Club đ.o.o. zadržava pravo zatražiti i dodatnu 
dokumentaciju.

IZIAVA ZA HRVATSKI REGISTAR OBVEZA PO KREDITIMA 
(VIŠEKRATNA - ZAPRAVME OSOBE)

tPčđatcl a davatelj Izjave . _

(tvrtic3;1eđirt(3tok.l/lll podfuCnp samouprave) .\). 0.0.
(sledlSle I adresa) Q

AQ ^
(0I8/M8}, zastupana po:

(Ime I prezime z;t./oviaS^e osobe)

BaPodatdopitTMtejJul^av«
Ovu ]^u dajemo kao pravna osoba trgovaOcom doiStvu Erste Card Gub d.o.o, {nadalje Korisnik Registra) 
koje nam Je dalo ponudu za davanje tzjave.

KlaUtvrđei^
Potvniujeino da smo primili I pročitali dokument pod nazivom: INFORMAOIA. 0 HRVATSKOM REGISTRU 
OBVEZA PO KREDITIMA IPONUCA ZA DAVANJE IZJAVE ZA REGISTAR koji fiam je omogučio da steknemo uvid 
u način rada Registra. Kroz ta] dokument smo informirani da mažemo dodatne informacije a Registru I 
podatcima u Regismr. korfsrridma Registra, davanju izjave i kreditnom izvjeSču potražiti na vveb stranici: 
www.hrokJif, Nakon razmatranja svih dobivenih informadja odlučili smo prihvatiti ponudu Korisnika 
Registra I dati ovu Izjavu.

Ovom Izjavom potvrđujemo da smo razumjeli Sto je Registar i iko.su korisnici Registra 1 da se njihov broj 
može mijenjati, tj. povećavati l/ill smanjivati tijekom trajanja važenja ove tzjave.

Poznato nam je da na temelju ove izjave Korisnik Registra može vl^kratno postavljati upite za sačlnjsvanje 
kreditnih IzvjeSča za nas kao pravnu osobu. Poznato nam je trajanje i prestanak važenja ove Izjave, a 
poznato nam je I to da je ova izjava opoziva u svakom trenutku. I da se opoziv izjavljuje u pismenom obliku.

Poznato nam je da ova Izjava proizvodi neposredne pravne učinke u odnosu na Korisnika Regisua. a 
po^eđne u odnosu na druge korisrtike Registra i HR(X d.o.o.

Poznato nam je da će se kredima Izvješća o nama sačinjavati razmjenom, objedinjavanjem I obradom 
svih podataka o nama koji se nalaze i/Ui toj! će se nalazili u bazama podataka I posebnim evidencijama 
uključenim u Registar u trenutku kada Korisnik Registra postavi uj^t na temelju ove Izjave. Također nam je 
poznato da možemo odrediti zabranu korijenja nekih ili s/ih takvih podataka ] da 6nl u tom slučaju neće bili 
uzeti u obzir kod sadnjavanja kreditnih tzvjeSća. Poznato nam je da se takva zabrana predaje u pismenom 
obdka bilo Korisniku Registra, bilo HROK-u, i da u njoj trebamo odrediti r^iseg zabrane, a poznato nam je I da 
se zabrana može opozvati u svatom trenutku, također u pismenom obiika

Razumjeli smo Sto su kreditna izvjeSća. Sto ona prikazuju I kako se saGnjavaju. Poznato nam je da će 
Korisnik Registra na temelju kredimlh izvjeSća. u okviru z^na. procjenjivati našu zaduženost, urednost 
u podmlrtvanju obveza I druge Rnandjste pokazatelje o nama prema vlastitim kriterijima i poslovnim 
politikama I u i^adu s tim donositi poslovne odluke 0 naSem ugovomcKTi odnosu.

Poznato nam je da seu bazama podataka korisnika Registra s (»lima jesmo ili smo bili u ugovornom odnosu 
mogu nalazit) naši identifikacl|skl podatd. podatd o vrsti I tmosu naših obveza i.urednosti podmirivanja 
lih obveza, našem dužničkom sianjsu. kao 1 podatci koji se odnose na druge financija pokazatelje o 
nama. Poznata nam je I starost tih podataka, kada su u pitanju okončani ugovorni odnosi. Poznato nam je 
i koje vrste podataka se mogu nalaziti u posebnim evidencijama u Registru (njir. evidencije o postavljenim 
upitima u Registar)^ Također nam je poznato da možemo tražiti izmjenu/dopunu svih podataka u Registru 
toj] se odnose na nas kao pravnu osobu ako su netočni, n^tpuniiil neažurni.

odluku 0 davanju ove izjave donijeli smo Slobodno, znajući ds je ne moramo dati, pri čemu smo Imali u vidu 
posljedice davanja, odnosno nedavanja ove Izjave.

IV. Suglasnosti, dopuironja I prtvoia
L Ovom Izjavom dajemo suglasnost Korisniku Registra da može višekratno postavljati upite u Registru radi 
sačlnjavanja kreditnih izvJeSča i da može na temelju tih kreditnih Izvješća, u okviru zakona, procjenjivati 
našu zaduženost, urednost u podmirivanju obveza, kao i đaige financijske jookazatelje. prema vlastitim 
kriterijima t poslovnim oolilikama i u skladu s lim donositi poslovne odluke.

2. Na fe^elju ove Izjave Korisnik Registra.može postaviti upite u svrhu sklapanja ugovora l/lii izvršavanja 
ugovora. U svrhu izvršavanja ugovora Korisnik Registra može postaviti upite u slučajevima: (i) kada postoji 
naša Ili namjera Ipjrisnika F^istra da predložimo dopunu l/lll izmjenu ugovora ili kada mi I Korisnik Registia 
postignemo dogovor da se Izvrše dopune i/Ri izmjene ugovora, (li) četiri puta godišnje tijekom trajanja 
ugovora I (Ili) u slučaju kada naš zakonski zastupnik koji je potpisao ovu tzja^ zatraži, u svoje Ime I za svoj 
račun, sklapanje Ili dopunu i/UI Izmjenu postojećeg ugovora s Korisnikom Registra. Na temelju ove Izjave 
KtMbutlk Registra može postavrttl upit I u slučaju naše namjere Ili rtarnjere Korisnika Registra da predložimo 
da se između nas sklopi novi ugovor pored onoga koji već postoji između nas.

IZIAVA ZA HRVATSKI REGISTAR OBVEZA FO KREDITIMA 
(VIŠEKRATNA-ZA PRAVNE OSOBE) __________________

3. Ovom travom dajemo suglasnost torlsnldma Registra u čijim bazama podataka se nalaze podatd o 
nama kao pravnoj osobi da mogu dopustiti da se prilitom postavljanja svakog upita od strane Korisnika 
Registra ti podatci obrade, razmjene i objedine u Registru radi sačlnjavanja kreditnog izvješća za ns 
kao pravnu osobu.

4 Ovom izjavom dajemo suglasnost oscAama kc^e će postati korisnici Registra nakon davanja crve 
tzjave. 3 učijim bazama podataka će se nalaziti podatd o nama kao pravnoj osobi da mogu dopustiti da 
se prilitom svakog ponavljanja upita od strane Korisnika Registra U podatd obrade, razmjene I objedine 
u Registru radi sačinjavan^ kreditnog Izvješća za nas kao pravnu osobu.

5. 0vom i^avom dajemo suglasnost Hrvatskom registru obveza po kreditima d.o.o. Zagreb da prilitom 
svatog ostavljanja upita od strane Korisnika Registra u Registar radi sačinjavanja kr^lmog Izvješća 
0 nama kao pravnoj osobi orhogući I organizira obraduF razmjenu i objedinjavanje svih podataka ko^' 
se u trenutku postavljanja upita nalaze u-svim bazama podataka uk^učenlm u f^lstar. Također, 
dopuštamo da Hrvatski registar obveza po kreditima đja.o. Zagreb tom prSIkom koristi I posebne 
evidencije u Registm koje sadrže podatke o nama kao pravno] osobi (npr. evidendje o posiavijenlm 
upitima u Registar).

' 6. U skladu s posebnim zakonima, sva izjava se Ima smatrati privctom/suglasnoSću za korijenje 
podataka u Registru koji predstavfjaju bantovnu i/ill polovnu I/lll profesionalnu tajrui . prilitom 
sačlnjavanja krKlitnlh Izvješća I u tom smislu se na nju mogu pozvati kato Korisnik (tegistra. tato f svi 
drugi kori^id Registra i Hrvatski registarobveza po kreditima do.o, Zagreb.

V. Trajanje t prestanak važenja tzjave
L (Mređujemo da ova Izjava, kada Je dana u svrhu sklapanja ugovora s Korisnikom Registra (s kojim 
nismo u ugovornom odnosu u vrijeme davanja ove. n^ave) I izvršavanja tog ugovora, prestane važiti 
nakon postavljanja jednog upita u slučaju da se takav ugovor ne sklopi, a ako sc takav ugovor sklopi, 
onda određujemo da izjava prestane važiti na način predviđen u narednom stavku.

2. Određujemo da ova tzjava. tcada je dana u svrhu Izvršavanja ugovora, preslane,važiti prestankom svih 
ugovornih odnosa Između nas I Korisnika Registra.

3. Trajno pridržavamo pravo opoziva ove Izjave.

VI. Zabrane i ograničenja
L Zabranjujemo Korisniku Registra ds ovu izjavu koristi za bilo koju drugu svrhu osim za sačinjavanje 
kreditnih (kredimog) izvješća u skladu s mč. fv.iv. ove izjave te osobito zabranjujemo da se na temelju 
ove Izjave postavljaju upiti izvan onih slučajeva koji su navedeni u toč. IV2. ove Izjave.

L Zabranjujemo Korisni Registra da bilo kc^oj trećeg osoU da kreditno Izvješće Ili njegove dijelove na 
uvid. rasi^aganjellt joj omogući da na bilo koji drugi način sazna djei) 18 dio sadržaja toeditnog Izvj^ća, 
osim u onim slučajevima u kojima je to Korisniku Registra naloženo zatonom. Ova zatvara se ne odnosi 
na mogućnost da Kbrtsnlk Registra na tsme^u procjene naše zaduženosti, urednosti u podmirivanju 
obveza I drugih financijskih pokazatega stvara vrijednosne prosudbe! da te prosudbe razmatra l dijeil s 
osobama toje su statusno-pravno povezane s Korisnitom Registra i/ili toje pripadaju 1^ grupi pravnih 
osoba kao t Korisnik Registra.

Obrazac; V1PRAV2

y ({;žtpl:^"i>vl3^ne<^l^.^r%)0ppgiv napuno’i^)
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ERSTEŠ (o)
Carđ Oub

Diners Club
iHTEtLN'AnavM;

1. OSNOVA ZA OBRADU PODATAKA 8024

Podatke označene • Brste Card Club d.o.o. (ECC] obvezan ]e prikupiti sukladno Zakonu o potrošačkom kreditiranju i Zakonu o sprječavanju pranja novca 
I rinandranja terorizma. ^^ ,

Podad označeni *‘ potrebni su ECGu radi ispunjenja ugovornih obveza i upravljanja rizicima, Iznstavljanje bilo kojeg od označenih podataka može dovesti 
0 odbijanja Zahtjeva. Ostale podatke na Zahtjevu ECC prikuplja u svrhu unaprjeđenja poslovanja i njihova uskrata nema utjecaj na odobravanje Zahtjeva.

"Molimo Vas da znakom "X" označite santo jednu vrstu kartice za čije izdavanje podnosite ovaj Zahtjev

1^ Diners Club Standardna kartica 
I I Diners Club Revolving kartica 
I '[ Diners Club ORYX kartica 
rn Diners Club HAK kartica 
I I Diners dub croatla Airlines kartica

Ukoliko|e poslovna kartica vezana uz poslovnu Diners Club Croatla Airlines karticu i ako ste član MIles a More-a upišite broj:

[~~] oiners Club Ekciusive kartica 
I I Diners Club Rijeka Clty Card kartica

2. PODACI 0 POSLOVNOM SUBJEKTU

datum i mjesto no'^. 1010.. tACj-dgfh 
*punl naziv poslovnog subjekta NEVIMCj (j-0.0
•osobni identifikacijski broj (OlBj G 3 8 3 & & i? 3 3
ili Podaci o vlasniku obrta

‘osobni identifikacijski broj (DIB)

3. KORISNIK ZA KOJEG SE TRAZI IZDAVANJE POSLOVNE KARTICE

•Ime i prezime VMDO PAL^C

•datum rođenja (dd.mm.gggg.) i J 3 Q d 4 0 6 2
•državljanstvo/

•ulica I broj prebivališta H^SL£I\JIČI\/^ 
•poštanski broj

_^osobnl Identifikačljski broj (DIB)

đržauljanstva’

a pc 2) 0 5 5 3

a

Hl 3 0 8 8 0 4 352

0

•• Ukoliko iiTiate dvojno đržavSianstvo molimo Vas popunfreoba

'mjesro

'naziv poštanskog ureda

•karticu slati na:

na adresu prebivališta

I ]na adresu stanovanja (ako je različita od adrese prebivališta)

f VELI MP POiJt:') •država prebivališta



'ulica I broj stanovanja 
•poštanski broj

'mjesto

'naziv poštanskog ureda ‘driava stanovanja

I I na adresu tvrtke

"broj telefona/broj rrioblinog telefona_______ ___________

e^mall adresa paij^tvlAđo fiftfgii. cm
09^ m ms

** Hmit potrošnje po poslovnoj kartici ovlaštenog korisnika u kunama (u zemlji I inozemstvu) 

"navedite kako da se upiše vaše Irtie na kartici, rabeil najviše 23 znaka s razmadrnaC)

■ 5.000,00 l(h

VL.A D {) fMl A (- I
m Ukoliko ime i prezime zajedno Imaju više od 23 znaka, ECC pridržava pravo rta kartici navesti prezime i samq:poeetno slovo vašeg Irnena,

4. IZJAVA 0 POLITIČKOJ IZLOŽENOSTI POSLOVNOG KORISNIKA

Prilikom uspostavljanja poslovnog odnosa.Ili ažuriranja podataka,: Erste Card Oub đ.o.o. obavezan je primijeniti postupak kojim utvfđuje je li stranka politički 
Izložena osoba, sukladno obavezi provođenja dubinske analize, akcija je propisana odredbama Zakona p sprječavanju pranja novca I financiranja terorizma.

PplitIčkI Izložena osoba je svaka fizička osoba koja djeluje ili je. u proteklih najmanje 12 mjeseci djelovala na Istaknutoj Javnoj dužnosti u državi članici 
Europske Unije ili trečoj državi, uključujući i članove njezine uže obitelji* I osobe za koje je poznato da su bliski suradnici" politički Izložene osobe,

* Članovi uže obitelji su bračni dnlg. Ili dsobaš kojom je politički Izložena osoba u izvanbračnoj zajednici te osoba s kojom je politički Izložena osoba u 
životnom partnerstvu lii osoba s kojom je politički Izložena osoba u, neformalnom životnom partnerstvu, djeca i njihovi bračni drugovi ili osdbe.S kojima 
su djeca politički Izložene osobe u životnom partnerstvu IH osobe s kojima su djeca politički Izložene osobe u neformalnom životnom partnerstvu III 
roditelji politički izložene osobe.
" Bliski suradnik je svaka fizička osoba za koju je poznato da Ima zajedničko stvarno vlasništvo nad pravnom Osobom ili pravnim uređenjem lii bilo koje 
druge bliske poslovne odnose s politički izloženom osobom ili koja je Jedini stvarni vlasnik pravne osobe Ili pravnoga uređenja za koja je poznato da su 
osnovani za dobrobit polltičkllzložene osobe.
Radi provođenja postupka dubinske analize klijenta 1 postupanja sukladno cilju I svrsi Zakona o sprječavanju pranja r.cvra I finanđranja terorizma, 
molimo Vas da istinito odgovorite na sljedeća pitanja:

Djelujete II (Ili ste djelovali u prethodnih 12 mjeseci) u državi svog stalnog prebivališta / uobičajenog boravišta ha istaknutoj javnoj dužnosti Ili ste član uže 
obitelji ili bliski suradnik oSobe na istaknutoj javnoj dužnosti?

Molimoizaberite jedan Od niže ponuđenih odgovara.
ne djelujem / nisam Q2, djelujem rta javnO] dužnosti []j3. član sam obitelji osobe na istaknutoj javnoj dužnosti 

I 14. suradnik sam osobe ha Istaknutoj javnoj dužnosti

Ukoliko ste odabrali neki odgovor pod rednim brojem 2>4., molimo da dodatno popunite Izjavu o paliOčkoj Izloženosti osobe.

5. POTPIS POSLOVNOG KORISNIKA

Potpisom ovog zahtjeva izjavljujem da prihvaćam važeće Opće uvjete Okvirnog ugovora o izdavanju I korištenju DIners Club kartice. Posebne uvjete o 
Izdavanju I korištenju DIners Club kartice. Odluku o naknadama za DIners Club Kartice i Pletođologiju načina i redoslijeda zatvaranja potraživanja ECG-a 
objavljene na www.erstecardclub.hrte potvrđujem točnosti potpunost svih navedenih podataka. Pristajern da ml se, u slučaju da nisu Ispunjeni uvjeti 
za Izdavanje DIners Club Cbrporate kartice, temeljem ovog zahtjeva izda Diners Club Business kartica. Korisnik, ukoliko Je ujedno i osoba ovlaštena za 
zastupanje, osnivač III suosnivač Poslovnog klijenta, solidarno s Poslovnim klijentom odgovara za sve troškove i dugovanja koje ovaj Ima prema ECC-u.
Potvrđujern da sarii upoznat s pravnom osnovom, postupcima I svrhama obrade osobnih podataka 6đ sirane ECC-a, kad I ostalim 
informacijama sukladno Općoj uredbi o zaštiti podataka (CDPR), a koje se nalaze u informacijama o obradi osobnih podataka koje.se u 
svakom trenutku mogu zatražiti od ECC-a, preuzetih j poslovnicama Erste&Stetermarkische Bank đ.d. Ili na Internetskim stranicama ECC-a; 
wvrw.diners.hr ili www.erstecarddub.hr /

” vlastoručni potpis poslovnog korisnika

6. ZNAČENJE POTPISA NA ZAHTJEVU

Potpisom ovog zahtjeva, kao ovlaštena: djoba poslovnog klijenta, Izjavljujem da prihvaćam važeće Opće uvjete Okvirnog ugovora o Izdavanju I 
korištenju Diners Club kartice. Posebne uvjete o Izdavanju i korištenju Diners ttub kartice. Odluku o naknadama za Olners Club kartice I Metodologiju 
načina i redoslijeda zatvatarija potraživanja ECC-a. objavljene na wwv/.ersteearđclub.hr te potvrđujem točnost i potpunost svih navedenih 
podataka. Pristajem da se, u slučaju da nisu Ispunjeni uvjeti za Izdavanje Diners Club Corpdrate kartice, temeljem ovog zahtjeva Izda Diners Club 
Business kartica.
Potvrđujem da sam upoznat s pravnom osnovom, postupcima I svrhama obrade osobnih podataka od .strane ECC-a, kao I ostalim 
Informacijama sukladno Općoj uredbi o zaštiti podataka (CDPR). a koje se nalaze u Infomnaćijama d obradi osobnih podataka koje se ii 
svakom trenutku mogu Zatražiti od ECG-a. preuzeti u poslovnicama Ersteastelermarkische Bank d.đ. IH na internetskim stranicama ECC-a; 
www.dlners.hrlliwww.erstecardclub.hr

http://www.erstecardclub.hrte
http://www.erstecarddub.hr
http://www.dlners.hrlliwww.erstecardclub.hr


7. OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANJE

•ime [ prezime jCKt NFV|X7| C
‘datum rođenja korisnika kartice Cđd.mm.gggg.) g Ioh M 5 'o 5

_'osobn( identifikacijski broj (OIB] 5 05 3?/I 3 0 g 5

"ulica 1 broj prebivališta m ienh\ kamenjak 31
'poštanski broj /f 0 0 0 0 ‘naziv poštanskog ureda SAGl<r:K '*

mjesto

‘država prehiValISta

‘državljanstvo/^_ HRV^rmo c!ržavlJanstua,
*' Ukoliko Imate dvojno cržavijanstvo molimo V25 popuniteoba

“vlastoručni potpis osobe ovlaštene za zastupanje'61

Popunjeni Zahtjev pošaljite u 
Erste Carci Club d.o.o..
Ulica Frana Folnegoviča 6. iOOOO Zagreb,

MOLIMO DA OBAVEZNO PRILOŽITE SLJEDEĆE DOKUMENTE:
(preslike dokumenata ne vraćamoj:

• Obostrana fotokopija idenofikacijskog dokumenta korisnika kartice
- hrvatski državljani- osobna iskaznica.
- državljani zemalja članica EU - europska osobna Iskaznica Ili putovnica, dozvola boravka za Republiku Hrvatsku
- državljani ostalih država - putovnica, dozvola boravka za Republiku Hrvatsku

ERSTE Š
Card Club



,«!■ jfi®’ >/»^

orjs

Fii

ERSTEŠ Oj)!

1. OSNOVA ZA OBRADU PODATAKA
8024

Podatke oznaiene ‘ Erste Carđ Club d.o.o. (ECC) obvezan Je prikupiti sukladno Zakonu o potrošačkom kreditiranju I Zakonu o sprječavanju pranja novca 
Ifinanciranla terorizma.

Podaci označeni "potrebni su ECC-u radi ispunjenja ugovornih obveza I upravljanja rizicima. Izostavljarije bilo kojeg od označenih podataka može dovesti 
do odbijanja Zahtjeva. Ostale podatke na Zahtjevu ECC prikuplja u svrhu unaprjeđenja poslovanja I njihova uskrata nema utjecaj na odobravanje Zahtjeva.

’* Molimo Vas da znakom “a" označite samo Jednu.vrstu kartice za čije izdavanje podnosite ovaj Zahtjev

Diners Club Standardna kartica 
f~| Diners Club Revolving kartica 
[~~] Diners Club ORYX .kartica 
I ] Diners ClubHAK kartica 
I ] Diners Club Croatja Airlines kartica

Ukoliko je poslovna kartica vezana uz poslovnu Diners Club Croatia Airlines karticu I ako ste član MIles S More-a upišite broj;

Diners Club Ezciušlve kartica 
[ [ Diners Club Rijeka Cltg Card kartica

2. PODACI 0 POSLOVNOM SUBJEKTU 

datum I mjesto j2^ %-OV^t

*puni naziv poslovnog subjekta NeViNC ć.0.0.

•osobni Identifikacijski broj (OIB] 
ili Podaci 0 vlasniku obrta 
'osobni identifikacijski broj (OIB)

3G7G533 •matični broj poslovnog subjekta

•matični broj poslovnog subjekta

o

% Ll

o 5 5 3

3. KORISNIK ZA KOJEG SE TRAŽI IZDAVANJE POSLOVNE KARTICE 

•Ime I prezime KATf'-O i 0 (C

•datum rođenja (dd.mm.gggg.)

•državljanstvo/ HRvffrsm
0 h

[ O
 1

4 h 5 6 5
•osobni Iđentlfikađiskl Broj CoiB) 035 h 8

državljanstva'

•poštanski broj k 0 Q 0 0

Ukoliko iinate dvojno državljsnsrvo marimo Vas popunite oba

•mjesto 5'^GfeS
•naziv poštanskog ureda 'država prebivališta

•karticu slati na;

1^ na adresu prebivališta

I I ne adresu stanovanja (ako je različita ođ adrese prebivališta}



•ulica i brof stanovanja 
•poStanskIbroJ

•mjesto

■naziv poštanskog ureda •država stanovanja

I |na adresu tvrtke

••broj telefona/ broj mobilnog telefona

e^mall adresa mtko.vrbik ^TOfUccm
09^ 'ass ms

" limit potrošnje po poslovnoj kartici ovlaštenog korisnika u kunama Ću zemlji I Inozemstvu) 

•navedite kako da se upiše vaše ime na kat tici. rabeći najviše 23 znaka s razmacimać1)

^b.OOO.CO kk)

R T K lo Gt bJ J i 0 1
i prezime zajedno Irnaju više od 23 znaka. ECC pridržava pravo na kartici navesti prezime I samo početno slovo vašeg imena.m Ukoliko Ime i

4. IZJAVA 0 POUTiČko) IZLOŽENOSTI POSLOVNOG KORISNIKA

Prilikom uspostavljanja poslovnog odnosa ili ažuriranja podataka, Efste Card Club đ.o.o. obavezan J -, ... ,
Izložena osoba, sUkladno obavezi provođenja dubinske analize, a koja je propisana odredbama Zakona o sprjećavanju pranja novca I financiranja terorizma.

Poiitićki Izložena osoba je svaka fizička osoba koja djeluje ili Je u proteklih najmanje 12 mjeseci djelovala na istaknutoj javnoj dužnosti u državi članici 
Europske Unije ili trećoj državi, uključujući i članove njezine uže obitelji* I osobe za koje je poznata da su bliski suradnici" politički izložene osobe.

* članovi uže obitelji su bračni drug. III osoba s kojom je politički izložena osoba u izvanbračnoj zajednici te osoba s kojom Je politički Složena 
životnom partnerstvu Ili osoba s kojom je politički izložena osoba u neformalnom životnom partnerstvu, djeca I niihovi br-ačni dru9°^'^oso°® 
su djeca politički Izložene osobe u životnom partnerstvu III osobe s kojima su djeca politički izložene osobe u neformalnom životnom partnerstvu 
roditelji političklizložene osobe.
•• Bliski suradnik je svaka fizička osoba za koju je poznato da Ima zajedničko Stvarno vlasništvo nadpravnom osobom III pravnim uređenjem III bdo koje 
druge bliske poslovne odnose s politički Izloženom osobom li! koja je jedini stvarni vlasnik pravne osobe III pravnoga uređenja za koje je poznato da su 
osnovani za dobrobit politički Izložene osobe.
Radi provođenja postupka dubinske analize klijenta t postupanja sukladna cilju I svrsi Zakona o sprječavanju pranja novca I financiranja terorizma, 
molimo Vas da Istinito odgovorite na sifedeča pitanja:
Djelujete li (Hl ste djelovali u prethodnih 12 mjeseci) u državi svog stalnog prebivališta / uobičajenog boravišta na istaknutoj javnoj dužnosti Ili ste dan uže 
obitelji ili bliski suradnik osobe na istaknuto] javnoj dužnosti?
Molimo Izaberite jedan od niže ponuđenih odgovora.

1. ne djelujem / nisam [^2. djelujem na Javnoj dužnosti [Hl3 ®an sam obitelji osobe na istaknutoj javnoj dužnosti 
[ ]4 suradnik sam osobe na istaknutoj javnoj dužnosti
Ukoliko ste odabrali neki odgovor pod rednim brojem molimo da dodatno popunite Izjavu o političkoj IzloženoStl osobe.

5. POTPIS POSLOVNOG KORISNIKA

Potpisom ovog zahtjeva Izjavljujem da prihvaćam važeće Opće uvjete Okvirnog ugovora o Izdavanju i korištenju Diners Club kartice. Posebne uvjete o 
Izdavanju I korištenju Diners Club kartice, Odluku o naknadama za DInerS Club kartice i Metodologiju načina I redoslijeda zatvaranja potraživanja ECC-a 
objavljene na www.erstecardclub.hr te potvrđujem točnost i potpunost svih navedenih podataka. Pristajem da ml se. u slučaju da nisuMvis'1 
za izdavanje Diners Club Corporate kartice, temeljem ovog zahtjeva izda DinersCIub Business kartica. Korisnik, ukoliko je ujedno I osoba 
zastupanje, osnivač ili suosnivač Poslovnog klijenta, solidarno s Poslovnim klijentom odgovara za sve troškove I dugovanja koje ovaj ima prema ecc-u.
Potvrđujem da sam upoznat s pravnom osnovom, postupcima I svrhama obrade osobnih podataka od strans ECC-a. kao 
Informacijama sukladno Cipčoj uredbi o zaštiti podataka (CDPR). a koje se nalaze u Informacijama ° iobralđ‘0s°d"'1 “
svakom trenutku mogu zatražiti od ECC-a, preuzeti u poslovnicama ErsteasteiermSrkische Bank d.đ. Ili na Internetskim stranicama ECCa. 
www.diners.hr ili www.erštecardcluta,hr

* vlastoručni potpis poslovnog korisnika

6. ZNAČENJE POTPISA NA ZAHTJEVU

■Potpisom ovog zahtjeva, kao ovlaštena osoba Poslovnog klijenta, izjavljujem da prihvaćam važeće Opće uvjete Okvirnog ugovora o Izdavanju I 
korištenju Diners Club kartice. Posebne Uvjete o Izdavanju I korištenju Diners Oub kartice. Odluku o naknadama za Diners Club kartice I Metodologiju 
načina i redoslijeda zatvaranja potraživanja ECC-a, objavljene na www,erstecarddub:hr te potvrđujem točnost I potpunost ^Ih naveđemn 
podataka.. Pristajem da se, u slučaju da nisu Ispunjeni uvjeti za izdavanje Diners Club Corporate kartice, tenietjem ovog zahtjeva izda. Diners Club 
Business kartica.
Potvrđujem da sam upoznat s pravnom osnovom; postupcima I svrhama obrade osobnih podataka od strane ECC-a. Kao i ostalim 
informacijama sukladno Općoj uredbi d zaštiti podataka (GDPR). a koje se nalaze u Informacijama ,o obradi osobnih podataka koje se u 
svakom trenutku mogu zatražiti od ECC-a, preuzeti u poslovnicama Erste&SteiermarkIsche Bank đ.d. ili na Internetskim stranicama ECC-a: 
www.dlners.hr III www.erstecardclub.hr

http://www.erstecardclub.hr
http://www.diners.hr
http://www.dlners.hr
http://www.erstecardclub.hr


7, OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANiE 

'ime i prezime KKESinif^ NčVISTlC
/

'osobni iđentipkatijski bro/ (OiB3

4 6 0'Satum rođenja korisnika kartice (dd.mmiggggj 
'ulica i bro| prebivailSta Rgnrn'KI KAhENJAK 51
•poštanski broj

0 5 9 ? 'I dO S 5

'mjesto 2/'lCiRg&
/i 0 0 0 0 ?nazivtio5tanslcog ureda ‘država prebivališta ij

'đfžavllartstvo/ HRv/rrjng đriavijanštva'
• Ukoliko imate dvojno drJavl|ansivQ molimo Vas popunite oba

' Vlastoručni potpis osobe oviaštoneza zasttipabje1®.

Popunjeni Zahtjev pošaljite u 
Erste Card Club d.o.o.,
Ulica FranaFolnegbVića 6,10000 Zagreb.

MOLIMO DA OBAVEZNO PRILOŽITE SUEDEĆ6 DOKUMENTE
(aresliko dakumoriata ne vraćamo);

4^

• obostrana fotokopija Identifikacijskog dokumenta korisnika kartice
- hrvatski državljani bsdbfta fskaznica,
- državljani zemalja članica EU - europska osobna Iskaznica Ili putovnica, dozvola boravka za Republiku Hrvatsku 

državljani ostalih država - putovnica,, dozvola boravka za Republiku Hrvatsku

ERSTE Š
Carđ-Oub



Ugovor 0 otvaranju i vođenju 
transakcijskog računa

RK-OtvKnRacU-Ol

Erste&Stelermarkische Bank d.d., Jadranski trg 3a (u daljnjem tekstu: Banka] i

Naziv Poslovnog subjekta (popunjava Poslovni subjekt)

Nei/iNC, d.o.G.
OIB Poslovnog subjekta (popunjava Poslovni subjekt)

(u daljnjem tekstu: Klijent), sklapaju u Rijeci sljedeći

UGOVOR 0 OTVARANJU I VOĐENJU TRANSAKCIJSKOG RAČUNA 

Članak 1.
1.1. Na temelju ovog Ugovora i Zahtjeva za otvaranje transakcijskog računa koji čine sastavni dio ovog Ugovora, Banka Klijentu otvara multivalutni transakcijski račun 
(dalje: Račun) na način I pod uvjetima utvrđenim ovim Ugovorom koji je sastavni dio Okvirnog ugovora o platnim uslugama (dalje u tekstu: Okvirni ugovor) te Aktima 
Banke kojima je uređeno poslovanje s Računima poslovnih subjekata.

1.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent i Banka sklapaju Okvirni ugovor koji čine:
- Opći uvjeti vođenja transakcijskih računa I obavljanja usluga platnog prometa za poslovne subjekte (dalje u tekstu: Opći uvjeti Računa),
- pripadajući Posebni opći uvjeti za dodatnu uslugu koju ugovaraju Banka i Klijent, ukoliko se pored ovog Ugovora ugovara i dodatna usluga po Računu,
- Naknade za usluge platnog prometa u poslovanju s poslovnim subjektima,
-Terminski plan
- Obavijest o otvaranju i broju računa te
- ovaj Ugovor (dalje u tekstu skupno; Dokumentacija koja čini Okvirni ugovor).

1.3. Svojim potpisom na ovom Ugovoru Klijent potvrđuje da je prethodno, prije sklapanja Okvirnog ugovora, upoznat s Dokumentacijom koja čini Okvirni ugovor i 
drugim Aktima Banke te da je iste pročitao I razumio kao i da se s njima u cijelosti slaže i prihvaća ih.

1.4. Svi pojmovi koji se koriste u ovom Ugovoru definirani su u Općim uvjetima Računa.

članak 2.
2.1, Klijent prilikom predaje Zahtjeva za otvaranje transakcijskog računa predaje Banci svu potrebnu dokumentaciju navedenu u Općirn uvjetima Računa. Na temelju 
dostavljene potrebne dokumentacije Banka Klijentu otvara Račun s brojem i nazivom specificiranim u Obavijesti o otvaranju i broju računa.

2.2, Klijent potpisom ovog Ugovora u svim poslovnicama Banke može obavljati sljedeće platne usluge;
- polaganje na Račun I podizanje gotovog novca s Računa
- Izvršenje platnih transakcija
- izdavanje i/ill prihvaćanje platnih Instrumenata
- usluge novčanih pošiljaka, 
te u poslovnicama FINA-e:
- polaganje na Račun I podizanje gotovog novca s Računa u domaćoj valuti
- izvršenje platnih transakcija u domaćoj valuti

2.3, Podnošenjem Zahtjeva za izmjenom po transakcijskom računu Klijent može Izmijeniti statusne i druge podatke navedene u Zahtjevu za otvaranje transakcijskog 
računa. Zahtjev za izmjenom po transakcijskom računu, u tom slučaju, priložit će se ovom Ugovoru i činiti njegov sastavni dio,

2.4, Pojedine platne usluge Klijent može obavljati 1 Distributivnim kanalima (primjerice putem ErsteNetBanking-a, putem dnevno noćnog trezora, ErsteFonBanking-a 
Itd.) za koje Je potrebno podnijeti zahtjev koji po odobrenju od strane Banke postaje sastavni dio Okvirnog ugovora,

2.5, Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će naloge za plaćanje moći zadavati samo Ovlaštenici, 
članak 3.
3.1. Banka će na sredstva na Računu obračunavati I plaćati kamatu sukladno Odluci o visini kamatnih stopa objavljenoj na Internetskoj stranici Banke www.erstebank.hr. 
Kamatna stopa je promjenjiva te ju Banka može promijeniti bez prethodne obavijesti i suglasnosti Klijenta. Obavijest o Izmjeni kamatne stope Banka će Klijentu dostaviti 
na prvom sljedećem Izvodu o Isplati kamate za prethodno razdoblje. Potpisom ovog Ugovora Klijent potvrđuje da je, sukladno važećim propisima, upoznat s uvjetima 
depozita i efektivnom kamatnom stopom koja je jednaka nominalnoj.

3.2. Za obavljanje poslova iz ovog Ugovora Klijent se obvezuje Banci plaćati naknadu u visini utvrđenoj u Naknadama za usluge platnog prometa u poslovanju s 
poslovnim subjektima.

Članak 4.
4.1. Za obavljanje platnih usluga izčl. 2,2. Klijent je dužan ispostaviti Banci ispravan nalog za plaćanje sukladno Općim uvjetima Računa.

4.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent Izričito ovlašćuje Banku I daje neopoziv nalog Banci da naknade iz članka 3. ovog Ugovora naplaćuje direktno s Računa, a u 
slučaju da na Računu nema dovoljno sredstava da se naplati iz sredstava sa svih računa otvorenih kod Banke, ako sredstva na istima nisu Izuzeta od naplate.
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4.3. Klijent ovlašćuje Banku da naloge za naplatu dužnog iznosa naknade l/ili troškova podnosi I kod drugih banaka i ovlaštenih organizacija koje za Klijenta obavljaju 
poslove platnog prometa te Ih na temelju ovog Ugovora ovlašćuje da postupe po takvom nalogu, odnosno u slučaju nedostatka sredstava, da naloge evidentiraju I po 
priljevu sredstava Iste Izvrše, ako sredstva na računima nisu izuzeta od naplate.

4.4. Smatra se daje Klijent dao suglasnost/autorizadju za Izvršenje platne transakcije ako je autorizacija dana na bilo koji način naveden u Općim uvjetima Računa.

4.5. U svakom slučaju Klijentje odgovoran za izvršenje neautorizirane i /ili neuredno Izvršene platne transakcije u punom Iznosu do trenutka blokade platnog instrumenta.

Članak 5.
5,1.0 promjenama stanja na Računu Banka će izvijestiti Klijenta putem izvatka prometa po Računu na ugovoreni način sukladno Zahtjevu za otvaranje transakcijskog 
računa III na zahtjev Klijenta u poslovnici Banke. Za izvadak prometa po Računu Banka naplaćuje naknadu sukladno Naknadama za usluge platnog prometa u 
poslovanju s poslovnim subjektima.

Članak 6.
6.1 Ovaj Ugovor Je sklopljen danom potpisa obiju ugovornih strana, a stupa na snagu danom otvaranja Računa, o čemu će Banka obavijestiti Klijenta putem Obavijesti o 
otvaranju i broju računa koja je sastavni dio ovog Ugovora.

6.2. Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme s mogućnošću otkaza bilo koje ugovorne strane na način određen Općim uvjetima Računa,

5.3, Klijent se obvezuje prije podnošenja Zahtjeva za zatvaranje računa podmiriti svoje obveze s bilo kojeg osnova prema Banci.

Članak?.
Za sve što nije regulirano ovim Ugovorom primjenjivat će se odredbe preostale Dokumentacije koja čini Okvirni ugovor te podređeni drugi Akti Banke.

Članak 8.
U slučaju spora ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u sjedištu Banke.

Članak 9.
Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) istovjetna primjerka, 1 (jedan) za Banku i 1 (Jedan) za Klijenta.

Ovjera Banke i datum važenja

cf?sT£ssmf/?A1^f?WSCH£
17S

Potpis osobe oviaštene za zastupanje

rijeka 304
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, OIB 23057039320, račun broj 
HR9524020061031262160 (dalje u tekstu; Banka) 
i
NEVING d.o.o., PAVLA RADIĆA 3, ZAGREB, OIB 70989676533, račun broj HR1824020061100946018, 
kao nalogodavatelj (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 16.04.2021. sljedeći;

UGOVOR O IZDAVANJU BANKARSKE GARANCIJE 
BROJ: 5402228080

1. PREDMET UGOVORA
1.1. Banka će izdati garanciju u korist GRAD BJELOVAR (dalje u tekstu: Korisnik garancije) po nalogu 
Klijenta pod uvjetima navedenim u ovom ugovoru radi osiguranja izvršenja obveze Klijenta s osnove 
posla između Korisnika garancije i Klijenta navedenog u tom nalogu koji predstavlja sastavni dio ovog 
Ugovora (dalje u tekstu; Garancija).

1.2. Banka će izdati Garanciju pod uvjetom da su ispunjeni svi sljedeći uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u članku 8. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema 

prosudbi Banke, mogle dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
(iii) izjave i jamstva navedene u članku 9. ovog Ugovora su u bitnome istinite, točne i potpune;

1.3. Svaki zahtjev za izmjenu uvjeta Garancije mora biti u pisanoj formi na nalogu propisanom za 
izmjenu.

1.4. Klijent potvrđuje da je suglasan sa sadržajem Garancije koja se izdaje osnovom ovog Ugovora.^

1.5. Smatra se da je Klijent prihvatio i potvrdio tekst Garancije u cijelosti, preuzimanjem Garancije od 
strane Klijenta ili osobe koju Klijent uputi da preuzme, pri čemu Banka nije u obvezi tražiti posebnu 
punomoć ili ovlaštenja za preuzimanje istih, osim ako to Klijent izrijekom pisano ne zatraži.

2. IZNOS GARANCIJE
2.1. =499.641,07 HRK (četiristodevedesetdevettisućašestočetrdesetjedan i sedam/100 HRK).

2.2. Iznos Garancije iz stavka 1. ovog članka uvećava se za svaki trošak kojim se tereti Garancija po bilo 
kojem osnovu.

3. VRSTA GARANCIJE
3.1. Garancija za jamstveni rok

4. ROK VAŽENJA GARANCIJE
4.1. Do 26.02.2026. (dvadesetšesti veljače dvijetisućedvadesetšeste).

4.2. Bez obzira da II je dokument Garancije vraćen Banci ili ne, Garancija prestaje:
(i) istekom roka važenja ili
(ii) isplatom Garancije u cijelosti ili
(iil) kada je Banci podnesen potpisani otpust obveze po Garanciji od strane Korisnika garancije u formi i 

sadržajem prihvatljivom za Banku.

5. PLAĆANJE
5.1. Izdavanjem Garancije Banka se obvezuje da će na poziv Korisnika Garancije, pod uvjetima iz 
Garancije, izvršiti plaćanje Korisniku Garancije bilo kojeg iznosa, a najviše do iznosa navedenog u 
Garanciji. Banci nije potrebna prethodna suglasnost Klijenta da bi izvršila plaćanje po Garanciji.

5.2. Smatrat će se valjanim poziv na plaćanje koji sadrži pisanu izjavu Korisnika Garancije da Klijent nije
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izvršio u cijelosti ili djelomično svoju obvezu prema Korisniku garancije. Banka^će u slučaju zaprimanja 
poziva na plaćanje postupiti isključivo sukladno tekstu izdane Garancije. U slučaju da Klijent smatra da 
zahtjev Korisnika garancije nije osnovan ili valjan, dužan je bez odlaganja ishoditi privremenu mjeru od 
nadležnog suda ili drugog nadležnog tijela. Banka neće snositi nikakvu odgovornost u slučaju da Klijent 
ne uspije ishoditi takvu privremenu mjeru, ili ista ne bude donesena u sadržaju ili roku potrebnom da se 
spriječi plaćanje po Garanciji, niti je dužna davati savjete iil pomagati Klijentu u radnjama potrebnim za 
uspješno ishođenje takve mjere u roku.

5.3. U slučaju da Banka primi poziv na plaćanje po izdanoj garanciji. Banka će pozvati Klijenta da odniah 
i bez odgode osigura pokriće za isplatu iznosa navedenog u pozivu. U navedenom slučaju Klijent je 
dužan odmah i bez odgode osigurati pokriće za isplatu iznosa navedenog u pozivu. U protivnom Banka 
može učiniti dospjeiim sve i bilo koje tražbine koje Banka ima prema Klijentu s osnove ovog Ugovora kao 
i s osnove bilo kojeg drugog Ugovora sklopljenog između Klijenta i Banke te aktivirati sve instrumente
osiguranja.

5.4. Banka može izvršiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojern od 
Instrumenata osiguranja (kako su niže definirani) i tražbine Klijenta prema Banci bez obzira na mjesto 
plaćanja ili valutu međusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u različitim valutama. Banka 
može konvertirati bilo koju od njih po tečaju definiranom u Općim uvjetima vođenja transakcijskih računa 
obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte.

6’lNjl^Nuslu^eTiz^vanja Garancije. Klijent je obvezan platiti naknadu u visini 0,2000% od iznosa 

Garancije, odnosno minimalno =450,00 kuna.

6.2. Klijent je obvezan kvartalno unaprijed plaćati naknadu u visini 0,4000% od iznosa Garancije, 
odnosno minimalno =450,00 kuna.

6 3 Za slučaj primitka poziva Banci za plaćanje po Garanciji i/ili plaćanja Banke po Garanciji, kao i za 
slučaj prijevremenog povrata Garancije ili izmjene uvjeta po Garanciji, Banka ima pravo naplatiti 
jednokratnu naknadu sukladno važećim Aktima Banke.

6.4. Klijent je osim naknade po Garanciji dužan Banci podmiriti i sve nastale troškove u vezi s 
izdavanjem Garancije na temelju ovog Ugovora i/ili u slučaju da Banka primi poziv na plaćanje po 
Garanciji odnosno plati po pozivu.

6 5 Klijent se obvezuje snositi sve troškove koji mogu nastati za Banku zbog ugovaranja nadležnosti 
suda izvan područja Republike Hrvatske i primjenu stranog prava u rješavanju sporova koji nastanu u 
vezi izdane Garancije.

6.6. Klijent se obvezuje platiti naknade i/ili troškove o dospijeću. Iznos naknada i/ili troškova utvrđen u
obračunu Banke predstavlja mjerodavan izračun.

7. ZATEZNE KAMATE
7.1. Ukoliko Klijent ne izvrši obvezu prema Korisniku garancije te uzrokuje isplatu po Garanciji, a ne 
osigura pokriće Garancije na način utvrđen u članku 5. stavak 3. ovog Ugovora, Banka će se naplahti od 
Klijenta za isplaćeni iznos uvećan za zatezne kamate u visini stope zatezne kamate određene propisima 
Republike Hn/atske računajući od dana isplate po Garanciji do dana konačne naplate od Klijenta.

7.2. Banka će obračunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaćeni izrios (glavnicu, naknade, 
troškove i sve drugo, kako je dopušteno propisima) iz ovog Ugovora, u visini stope zatezne kamate 
određene propisima Republike Hrvatske.

7.3. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obračuna Banke, odmah izvršiti uplatu zatezne kamate.

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
8.1. Klijent će dostaviti Banci sljedeće isprave:
(i) izjavu sukladno članku 214. Ovršnog zakona (zadužnica) valjano izdanu od strane Klijenta i 

potvrđenu kod javnog bilježnika:
(ii) Ugovor o solidarnom jamstvu broj 5402228080 sklopljen između Banke i Krešimir Nevistic, Zagreb,
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Grad Zagreb. Remetski Kamenjak 32, OIB 50597190852 (dalje u tekstu: Jamac platac). kojim Jamac 
platac jamči Banci za obveze Klijenta iz ovog Ugovora:
(sve isprave navedene gore od (i)-(ii) dalje: Instrumenti osiguranja)
(i) presliku važećeg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrđenu kao istinitu od strane ovlaštene 

osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatraži Banka u formi i sa sadržajem prihvatljivim Banci.

(iii) Izjava o suglasnosti sukladno članku 75. stavak 5. Ovršnog zakona potpisana od Krešimir Nevistić, 
OIB:50597190852

8.2. Forma i sadržaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci prerna 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od navedenih 
dokumenata, Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

8.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovlašćuje i upućuje Banku te joj neopozivo dozvoljava:
(i) da sva njegova kunska i devizna sredstva položena na (namjenski ili nenamjenski, oročeni ili 

neoročeni) depozit kod Banke ili koja se vode na transakcijskim računima koje trenutno ima ili će u 
buduće otvoriti kod Banke, bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez 
intervencije suda, koristi za naplatu svih dospjelih tražbina Banke zajedno s nastalim troškovima.

8.4. Ukoliko tijekom važenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
mišljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran ili se pojave novi, po mišljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po mišljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorša. 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode položiti dodatne instrumente osiguranja koje zatraži 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi održavanja utuživosti, 
ovršnosti i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili 
Sporazumu i/ili Okvirnom ugovoru. Klijent će o svom trošku osigurati da takva radnja bez odgode bude 
poduzeta u skladu s primjenjivim propisima.

9. OSTALI UVJETI
9.1. Banka će izmjene po izdanoj Garanciji izvršiti ako nalog Klijenta za izmjenom Garancije ocijeni 
prihvatijivim. Ukoliko Banka izvrši izmjene po Garanciji sukladno Nalogu Klijenta, izmjene obvezuju 
Korisnika garancije od trenutka kada ih je pisanim putem ili SWIFT-om prihvatio ili ako je poziv za 
plaćanje po Garanciji dostavio Banci u skladu s izmijenjenim uvjetima Garancije.

9.2. Klijent izjavljuje i jamči:
(i) da ima sva potrebna ovlaštenja i suglasnosti za sklapanje i izvršenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuživost tražbina Banke koje nastanu na temelju i u Vezi s 
ovim Ugovorom:
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na 

njega primjenjuju i/ili njegovim općim aktima (uključujući i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima čija je 
strana i/ili odlukama suda/arbltraže/nadležnog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvršenje ovog Ugovora 

i davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishođene i pravovaljane, te da ne postoji razlog ili 
okolnosti koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitražni ili drugi postupci protiv Klijenta ili članova njegove 

uprave ili nadzornog odbora ili njegovih povezanih društava čiji ishod bi mogao ugroziti sposobnost 
Klijenta da uredno izvršava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati 
povod za njihovo pokretanje;
(v) ne postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 

sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi) da prema njegovom saznanju, primjenom dužne pažnje, njegovi zaposlenici, rukovoditelji, 

posrednici, zastupnici, jamci/jamci plate! ili protivnici osiguranja nisu Osobe koje podliježu sankcijama te 
da navedene osobe nisu uključene u bilo kakvu aktivnost za koju se može razumno očekivati da će 
rezultirati njihovim određivanjem kao Osoba koje podliježu sankcijama te da navedene osobe nisu primile 
obavijest ili na drugi način saznale da je u odnosu na njih je podnesen/a ili poduzet/a 
zahtjev/radnja/tužba ili pokrenuti postupak iii istraga u vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela 
nadležnog za donošenje sankcija. Pojmovi Sankcija, Osoba koje podliježu sankcijama i Tijela nadležnog 
za donošenje sankcija definirani su i imaju isto značenje kao što je navedeno u Općim uvjetima 
poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima koje Klijent prihvaća potpisom ovog 
Ugovora:
(vii) da će poduzimati sve što je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i
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u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s Ugovorom.

9.3. Navedene izjave i jamstva istinita su, potpuna i točna u trenutku potpisa Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da će biti istinita, potpuna i točna do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
Ugovoru.

9.4. U siučaju bilo kakve povrede navedenih izjava iii jamstava, odnosno druge povrede Ugovora od 
strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odiaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rješenja takvog 
problema. Navedena obavijest neće imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

9.5. Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke:
(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjelu) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 

može rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njegova ustrojstvena 
oblika ili promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) garantirati i/ili jamčiti za obveze trećih osoba koje nemaju status njegovih povezanih društava;
(iii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovođenjem u 

pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;

9.6. Klijent se obvezuje da će od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:
(i) poduzimati sve potrebne radnje kako bi štitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trećih;
(ii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 

sadašnje i buduće nepodređene obveze, osim obveza koje uživaju zakonom zajamčeno prvenstveno
pravo namirenja; ......
(iii) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvješća (račun dobiti i gubitka, bilancu, izvješće o 

novčanom tijeku, statistička izvješća) zajedno s revizorskim mišljenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) čim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ili ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se tiču ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(iv) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovlaštene za zastupanje:
(v) na zahtjev Banke bez odgode omogućiti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 

koju Banka smatra da je u vezi s Ugovorom;
(vi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 

poslovanjem Klijenta, koje Banka zatraži, te u tu svrhu omogućiti Banci pristup u poslovne prostore.

9.7. Klijent se obvezuje da:
(i) neće koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ili prouzročiti ili dozvoliti da se sredstva iz ovog Ugovora 
koriste, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provođenje transakcija, ulaganja 
ili za druge oblike financiranja ili podržavanja poslovnih aktivnosti Osobe koja podliježe sankcijama ili 
koriste na bilo koji drugi način koji bi doveo do kršenja Sankcija:
(ii) će osigurati da nijedna Osoba koja podliježe sankcijama nije vlasnik sredstava koja Klijent uplaćuje 
Banci ili se uplaćuju Banci u ime Klijenta po ovom Ugovoru ili instrumenata osiguranja koji se daju, nude 
ili koriste po ovom Ugovoru;
(iii) da će osigurati da bilo koja osoba koja nastupa u ime Klijenta nije uključena u bilo kakvu transakciju, 
aktivnost ili ponašanje koje krši Sankcije ili može prouzročiti da Klijent postane Osoba koja podliježe 
sankcijama odnosno da neće angažirati takvu osobu;
(iv) da neće, svjesno, nakon što je proveo razumno ispitivanje, koristiti bilo koji prihod ili povlasticu koja 
proizlazi iz bilo koje aktivnosti ili poslovanja s Osobom koja podliježe sankcijama u svrhu ispunjenja 
obveza iz ovog Ugovora.

9.8. Klijent će Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troškove i izdatke (uključujući pravne 
troškove i troškove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovršenjem ovog Ugovora i 
povezanih ugovora (uključujući Instrumente osiguranja), (ii) održavanjem, zaštitom i prisilnim 
ostvarenjem bilo kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (uključujući Instrumente osiguranja) 
te (iii) izmjenom, odreknućem, pristankom ili odgodom zatraženom od strane ili za račun Klijenta.

9.9. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojećeg propisa (npr. koji se tiče uvođenja ili 
povećanja obvezne pričuve) ili njegova tumačenja dođe do povećanja troškova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povećane troškove. 
Potvrda o iznosu takvih povećanih troškova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat će nepobitan 
dokaz o tome.
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9.10. Klijent prihvaća da će Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjižiti po 
redoslijedu prioriteta u skladu sa zakonom i pravilima Banke.

9.11. Klijent neopozivo 1 bezuvjetno ovlašćuje i upućuje Banku da tereti sve njegove transakcijske račune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novčanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijeća 
te da poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent će osigurati da na tim računima budu dostatna sredstva 
kako bi omogućio pravovremeno namirenje obveza na takav način. Za namirenje deviznih obveza Banka 
će izvršiti konverziju sredstava na kunskim računima prema tečaju iz članka 5. ovog ugovora koji se 
primjenjuje na dan izvršenja ove ovlasti. Neovisno o ovoj odredbi ukoliko Klijent na dan dospijeća nema 
pokrića na istim računima, Klijent se ne oslobađa svoje obveze o dospijeću podmiriti sve tražbine Banke 
po ovom Ugovoru.

9.12. Klijent se obvezuje Banci na njezin zahtjev dozvoliti provjeru stanja zaštite okoliša i u tu svrhu 
osigurati stručnog konzultanta po izboru Banke, na trošak Klijenta.

9.13. Klijent neće bez prethodne izričite pisane suglasnosti Banke ustupiti, založiti, ili na bilo kc^i 
drugi način opteretiti bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi 
onemogućio naplatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na 
temelju ovog Ugovora iziskuje izričitu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formi.

9.14. Banka može u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje će sklopiti na temelju ovog Ugovora.

prestane imati

10. POVREDA
10.1. U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedećih slučajeva:
(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni način

transakcijski račun kod Banke; • ■ ■
(ii) ako Klijent na dan dospijeća ne ispuni bilo koju novčanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovčane obveze iz ovog Ugovora duže od 15
(petnaest) dana;
(iv) u slučaju da se Klijent ne pridržava odredaba ovog Ugovora; . .
(v) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi plaćanje ili njegov račun bude blokiran;
(vi) u slučaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti 

da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vii) ako se pokaže da bilo koja izjava Klijenta sadržana u ovom Ugovoru nije cjelovita, točna ili istinita,

'/'vi’iif akorprotN ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak čiji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu 
sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora iii, po mišljenju Banke, zaprijeti mogućnost pokretanja 
takvog postupka;
(ix) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog postupka nad Klijentom, ^
(x) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom položaju ili 
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru 
dovedena u pitanje, ili su nastupile Ili prijeti nastup okoinosti za koje Banka može razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xi) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predviđeno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 
prestane pružati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude realizirano ili se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatražila;
(xii) u slučaju bilo kakve promjene vlasništva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiii) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xiv) ako je Klijent Osoba koja podliježe sankcijama ili krši propise 0 Sankcijama; .. .
(xv) ako Klijent krši obveze iz ovog Ugovora 0 Sankcijama ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu

točne, potpune i istinite; t ^
(xvi) ako su protiv Klijenta podneseni zahtjev/i / tužba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga lii 
postupak u vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela nadležnog za donošenje sankcija,
(xvii) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (različitom od ovoga Ugovora) o 

dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijeću, prijevremenom dospijeću, prijevremenoj 
otplati, dospijeću na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji): iii bilo kakva druga 
povreda obveze preuzete kojim drugim ugovorom (različitom od ovoga Ugovora) iz kojeg proizlazi takav 
dug nastane I nastavi postojati nakon isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postaji), ako je učinak 
takve povrede prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća takvog duga; ili 
proglašavanje dospjelosti i plativosti duga ili zahtijevanje prijevremene otplate duga;
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Klijent se obvezuje da će bez odgađanja na prvi poziv Banke, uplatiti Banci iznos dostatan za pokriće 
eventualnog plaćanja Banke prema Korisniku garancije kao i za podmirenje svih naknada, troškova i 
zateznih kamata. U suprotnom Banka je ovlaštena iznos dostatan za pokriće eventualnog plaćanja 
Banke prema Korisniku garancije kao i za podmirenje svih naknada, troškova i zateznih kamata naplatiti 
Instrumentima osiguranja.

10.2. Naplaćeni iznos iz prethodnog stavka ovog članka, Banka će tretirati kao založeni, namjenski 
oročeni depozit na koji se obračunava kamata po kamatnoj stopi za depozite po viđenju. Potpisom ovog 
Ugovora Klijent ovlašćuje i opunomoćuje Banku da otvori namjenski oročeni depozit na ime klijenta i 
založi ga u korist Banke, koji će Banka koristiti za pokriće Garancije, naknada, troškova i zateznih 
kamata iz ovog Ugovora i to izvansudskim putem u smislu odredbe članka 337. stavak 1. i 5. Zakona o 
vlasništvu i drugim stvarnim pravima, zadržavajući za sebe sredstva iz depozita.

10.3. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog bilježnika upućuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan 
predaje pismena na poštu, odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga na slanje 
preporučenom poštom.

10.4. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini tražbine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora.

11. ZAVRŠNE ODREDBE
11.1. Za sve što ovim Ugovorom nije predviđeno primjenjivat će se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijelom Opći uvjeti poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima (dalje: Opći 
uvjeti) kao i drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slučaju sukoba 
između odredbi ovog Ugovora te odredbi Općih uvjeta i/ili drugih Akata Banke, primarno se primjenjuju 
odredbe ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opći uvjeti.

11.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Općih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te daje suglasan s njihovom primjenom.

11.3. Opći uvjeti i drugi Akti banke dostupni su na internetskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 
Banke.

11.4. U slučaju spora, nadležan je sud u mjestu sjedišta Banke.

11.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrđuju da su isti pročitale i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvaćaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze.

11.6. Ako bi se za neku od odredbi Ugovora naknadno utvrdilo da je ništetna, ta činjenica neće imati 
učinka na ostale odredbe Ugovara. Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane obvezuju 
da će ništetnu odredbu zamijeniti valjanom koja će u najvećoj mjeri omogućiti ostvarivanje cilja koji se 
htio postići odredbom za koju je ustanovljeno da je ništetna.

11.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od čega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Klijenta.

» M E V1 N G « d.o^o.
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d d RIJEKA JADRANOM TRr* •so nio nmc-vn'innnnHR9524020061031262160 (dalje u'tekstui Banka) JADRANSI<, TRG 3a’ 0IB 23057039320. račun broj

(dajje^^e^stiK Kl^errt^ RAD'ĆA 3, ZAGREB, OIB 70989676533. račun broj HR1824020061100946018. kao dužnik

jic?Itec (dS°eu S 0,8 03606746668- račun br°J HR1723600001102574038, kao

JaRmEaŠcp|laFtac^ISTIĆ' REMETSKI KAMENJAK 32’ ZAGREB. OIB 50597190852. kao jamac platac (daUe u tekstu:

(dalje u tekstu skupno i solidarno „Jamci platci") 
i

IĆ' ZAGREB' REMETSKI 32' OIB 79103026238, kao Taložni dužnik (dalje u tekstu:

^nldSUkio ' ZAGREB' REMETSKI KAMEI*|AK 32, OIB 59712587222, kao založni dužnik (daje u tetetu: 

(dalje u tekstu skupno i solidarno .Založni dužnici")

sklapaju 22.04.2021. sljedeći:

UGOVOR O KRATKOROČNOM LIMITU 
BROJ: KL766717 

(dalje u tekstu: Ugovor)

1. PREDMET UGOVORA
ll'ianka će Klijentu, u Skladu sa svojom poslovnom politikom i načelom sigurnosti novčanih plasmana Banke te 

03?raVat,H.kr®d'-e’ lzfavatl bankarske garancije, pisma namjere za izdavanje bankarskih 
9ar^“Jf’ otvarati akreditive s odloženim polaganjem pokrića, eskontirati mjenice j odobravati jamstva i avale i druge 
proizvode i usluge Banke (dalje u tekstu: Plasmani) do ukupnog iznosa od:

10.000.000,00 HRK (desetmilijuna HRK) (dalje u tekstu: Ukupna izloženost).

!it™k»^wrniJZlOZfen0S|t- UraČUuaVat će se 1 sva Potraživania koja Banka ima prema nekoj trećoj osobi,' a za koja 
potraživanja na temelju zasebnog pravnog posla jamči Klijent. 1

HRKU90V0rne Strane potpisorn ovog Ugovora suglasno utvrđuju da udio kredita ne smije iznositi više od 4.000.000,00

l!a3mIt?vLno iBhSeižS-StwVka čla,nk.a Ll^ećfvaju se za ugovorne kamate, kamate korisnika garancije, zatezne
kamate, kao i bilo koje druge tražbine koje Banka može imati prema Klijentu po bilo kojoj osnovi (ugovornoj ili
^rađe90V0m0J 12 p0S 0Vn09 odriosa s Klijentom, te naknade i troškove prisilne naplate bilo sudske ili izvansudske

eĆwSi0VDime str?n®®u9lasno utvrđuju da se sastavnim dijelom ovog Ugovora smatraju i ulaze u Ukupnu izloženost 
sljedeći Plasmani Klijenta: 5001994544, 5002018031, 5402146936, 5402163206, 5402166296 5402190523 
5402193509, 5402211201, 5402213836, 5402214808 i 5402215171. ’ 5402190523,

Danom sklapanja ovog Ugovora prestaju vrijediti odredbe Ugovora o kratkoročnom limitu kojeg su naprijed navedeni 
ug^orene)" SaStavni dl° kao posebni ugovori, izuzev odredbi kojim se reguliraju naknade (ukolito su iste bile

1^.5. Potpisom ovog Ugovora Jamci platoi se solidarno obvezuju u. svojstvu jamaca plataca podmiriti sve obveze 

iLi™ 1 svakom Poj««"8«noni prasmanu odnosno sktopljenom posobnom uoovoni
kop&'irga^n^e, ZS^tk'S^.Ta'1™ P'ate""a d°Sb'm PneS'"tU Skl°plje™9 ,,OSebn09 u30vw

. . ■■ ........ ■ T
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1.7. Jamci platci nemaju pravo prigovora na odobrene i sklopljene pojedinačne Plasmane odnosno izdane Garancije i 
otvrerene akreditive temeljem ovog Ugovora, te se neopozivo obvezuju na prvi poziv Banke i bez odgađanja u cijelosti 
podminti sve obveze Klijenta koje proizlaze iz ovog Ugovora, odnosno posebnih ugovora o Plasmanu, izdanih 
Garancija i otvorenih akreditiva najviše do iznosa Ukupne izloženosti uvećane za ugovorne kamate, kamate korisnika 
garancije, zatezne kamate, kao i bilo. koje druge tražbine koje Banka može imati prema Klijentu po bilo kojoj osnovi 
(ugovornoj ili izvanugovomoj) iz poslovnog odnosa s Klijentom te naknade i troškove prisilne naplate bilo sudske ili 
izvansudske prirode.

1.8. Jamci platci izjavljuju da su za jamstvo iz ovog Ugovora dobili odgovarajuću protučinidbu.

sjtrane suglasno utvrđuju da je temeljem Ugovora o okvirnom iznosu zaduženja i osiguranju br 
OU780406. od dana 22.04.2021. sklopljenog između Klijenta kao dužnika. Banke kao predlagatelja osiguranja i 
Založnih dužnika kao protivnika osiguranja zasnovano založno pravo u četvrtom prvenstvenom redu na nekretnini 
upisanoj kod Općinskog suda u Zagrebu u z.k.ul. broj 6450. k.o. Resnik, k.č.br. 1208/5, u naravi zgrada mješovite 
uporabe br. 9a i dvorište , Resnički gaj 1, zgrada mješovite uporab br. 9/a površine 626 - m2 i dvorište površine 1303 
m2, ukupne površine 1929 m2 i na nekretnini upisanoj kod Općinskog suda u Zagrebu u zk.ul. broj 24170 ko 
Resnik. k c.br. 1208/16 u naravi Resnički gaj 1, put površine 26 m2 i k.č.br. 1208/27, u naravi Resnički gaj 1 put 
povrsme 6 m2, ukupne površine 32-m2 (dalje u tekstu: Nekretnina) radi osiguranja tražbina Banke na temelju tog 
Okvirnog ugovora. Potpisom ovog Ugovora Založni dužnici su suglasni te se obvezuju trpjeti odnosno dozvoliti da 
Barika podmiri sve obveze Klijenta koje proizlaze ili će proizaći iz ovog Ugovora, odnosno svakog posebnog ugovora
o Plasmanu, izdanoj Garanciji/ otvorenom akreditivu, prodajom založene Nekretnine.

1'10- ^ari,<a će Založne dužnike obavijestiti, o svakom pojedinačnom Plasmanu odnosno sklopljenom posebnom 
ugovoru temeljem ovog Ugovora na način da će Založnim dužnicima dostaviti presliku sklopljenog posebnog ugovora 
odnosno kopiju izdane garancije/ otvorenog akreditiva’ .

1.11. Založni dužnici nemaju pravo prigovora na odobrene i sklopljene pojedinačne Plasmane odnosno.izdane 
Garandje i otvorene akreditive temeljem ovog Ugovora, te se neopozivo obvezuju na prvi poziv Banke i bez 
odgađanja dopustiti mamirenje svih obveza Klijenta koje proizlaze iz ovog Ugovora prodajom nekretnine, odnosno 
posebnih ugovora o Plasmanu, izdanih Garancija i otvorenih akreditiva najviše do iznosa Ukupne izloženosti uvećane 
za ugovorne kamate, kamate konsnika garancije, zatezne kamate, kao i bilo koje druge tražbine koje Banka može 
imati prema iMijentu po bilo kojoj osnovi (ugovornoj ili izvanugovomoj) iz poslovnog odnosa š Klijentom te naknade i
troškove prisilne naplate biio sudske ili izvansudske prirode.

2. OPĆE ODREDBE
2.1. Banka i Klijent će za svaki pojedinačni Plasman, sukladno poslovnoj politici i mogućnostima Banke, sklopiti 
poseban ugovor kojim će regulirati pojedinosti istoga, a riajviše do iznosa Ukupne izloženosti.

2.2. Za sve otplaćene iznose te za iznos Garancija/Akreditiva kojima je rok valjanosti istekao, odnosno za iznos
Garancija izvornici kojih su vraćeni u Banku, a Banka nije bila pozvana na plaćanje i koje je Banka zatvorila u svojoj 
evidenciji, Banka može tijekom razdoblja definiranog u članku 3.2. ovog Ugovora odobravati nove Plasmane uvijek 
najviše do iznosa Ukupne izloženosti. J

2.3. Posebne ugovore o Plasmanima Banka će sklapati na temelju prethodnih Odluka donesenih sukladno uvjetima 
svoje poslovne politike te pridržava pravo prihvatiti ili odbiti prijedlog Klijenta za sklapanjem bilo kojeg posebnog
ugovora o Plasmanu, a koji Će svaki posebni ugovor o Plasmanu biti sastavni dio ovog Ugovora.

2.4. Radi izbjegavanja bilo kakvih dvojbi. Banka i Klijent će za svako pojedinačno pismo namjere za izdavanje 
bankarskih garancija sklopiti poseban ugovor kojim će regulirati pojedinosti istoga.

3. DOSPIJEĆE
3.1. Tražbine Banke iz članka 1. ovog Ugovora dospijevaju u roku utvrđenom u svakom posebnorri ugovoru o 
Plasmanu. U slučaju otkaza ili prestanka posebnog ugovora o Plasmanu i/ili ovog Ugovora iz bilo kojeg razloga 
Banka ima pravo odmah proglasiti dospijeće svih tražbina s osnove ovog Ugovora i svih pojedinačnih Plasmana 
neovisno o odredbama posebnih ugovora o Plasmanu.

3.Z Posebne ugovore o Plasmanima, sastavne, dijelove ovog Ugovora, Banka će sklapati najkasnije do 22.04.2022. 
godine, s tim da rok dospijeća utvrđen ii svakom posebnom ugovoru o . Plasmanu ne može biti dulji od 1 (jedne)
godine od dana ugovaranja Plasmana, osim ako nije drugačije određeno ovim Ugovorom.

3.3. Klijent, Japici platci i Založni dužnici potpisom na ovom Ugovoru izjavljuju da su suglasni da Banka može 
naknadno odrediti visinu tražbine nastale do iznosa Ukupne izloženosti, uvećano za eventualno odstupanje iz članka 
4.1 5. ovog Ugovora, te pripadajuće ugovorne i eventualne zatezne kamate te naknade i ostale pripadajuće troškove
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ov^nomeprij^d[oguVe dosp^e,QSti te da neopozivo prihvaćaju iznos koji će sukladno tome biti naveden u eventualnom

4. AKREDITIVI
4.1. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će se na akreditive koji će se odobravati unutar ovog Ugovora
primjenjivati odredbe IZ ovog danka kako slijede: a 9 '

4.2. Akreditiv se otvara sukladno uvjetima navedenim u nalogu za otvaranje dokumentarnog akreditiva (dalje u tekstu;
Nalog p otvaranje akreditiva). Klijent se obvezuje predati Banci dokumente na temelju kojih se otvara dokumentarni 
akreditiv (dalje u tekstu: Akreditiv). Nalog za otvaranje akreditiva i sva potrebna dokumentacija moraju u formi i 
sadržaju odgovarati zahtjevima Banke. • J J

4.3. Banka.će otvoriti Akreditiv pod uvjetom da su ispunjeni svi sljedeći uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti riavedeni u članku 8. ovog Ugovora;
® da nije nastupiia povreda bilo koje ugovorne odredbe odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi 
Banke, mogle dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe:
(iii) izjave i jamstva navederie u članku 9. ovog Ugovora su u bitnome istinite, točne i potpune

4.4. Svaki pojedinačni Akreditiv ne može imati rok dospijeća duži od 365 dana od datuma otvaranja Akreditiva.

4.5. Za svako pojedinačno odobrenje za otvaranje Akreditiva, Klijent će podnijeti Banci uredno ispunjen Nalog za
otvaranje akreditiva. a

4.6. Nalogom za otvaranje akreditiva naročito se utvrđuje;
(i) vrsta akreditiva (korifirmiran, nekonfirmiran);
(ii) iznos (maksimalno, uz odstupanje+/-__%);
(iii) način korištenja (po viđenju, s odgođenim plaćanjem, ostalo):
(iv) korisnik akreditiva;
(v) datum isteka valjanosti;
te drugi podaci navedeni u Nalogu za otvaranje akreditiva.

4.7. Klijent se obvezuje na_ prvi poziv Banke i bez odgađanja, a najkasnije do dospijeća Akreditiva, uplatiti po 
prodajnom tečaju Banke važećem na dan uplate, kunsku protuvrijednost dostatnu za pokriće Akreditiva ili dati 
Banci pisani nalog za uplatu pokrića po Akreditivu sa svog deviznog računa i to u deviznom iznosu navedenom u 
obavijesti Banke za uplatu pokrića po Akreditivu, a najviše do iznosa Akreditiva. U protivnom Banka može učiniti 
dospjelim sve i-bilo koje tražbine koje Banka ima prema Klijentu s osnove ovog Ugovora kao i s osnove bilo kojeg 
drugog posla sklopljenog s Klijentom te aktivirati sve instrumente osiguranja.

4.8. U slučaju ne postupanja Klijenta u skladu s člankom 4.7. ovog Ugovora kao i za slučaj poništenja ili izmjena 
uvjeta Akreditiva, Banka ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu sukladno važećim/Aktima Banke.

4.9. Klijent je osim naknade po Akreditivu dužan Banci podmiriti i sve ostale troškove, uključujući i svaki avans 
mogućih i predvidivih troškova, naknada i kamata prema slobodnoj procjeni Banke, koje bi Banka mogla imati ili bila u 
obvezi snositi u vezi s Akreditivom.

4.10. Klijent se obvezuje platiti naknade i/ili troškove o dospijeću. Iznos naknada i/ili troškova utvrđen u obračunu 
Banke predstavlja mjerodavan izračun.

Ukoliko je Nalogom za otvaranje akreditiva predviđeno da troškove konfirmacije Akreditiva ili May add-a snosi 
lik akreditiva, a Banka iz bilo kojeg razloga ne uspiie naplatiti spomenuti trošak od kori.<snika akrpHitiua k'ifiont co

4.11.
korisnik akreditiva, a Banka iz bilo kojeg razloga ne uspije naplatiti spomenuti trošak od korisnika akreditiva Klijent se 
obvezuje podmiriti .taj trošak Banci na temelju fakture izdane od strane Banke.

412. Odluku o prihvatu ili odbijanju Naloga za otvaranje akreditiva Banka donosi sukladno odredbama članka 6 ovog 
Ugovora.. -a

fi'i13i'iBa^ka|će .izmjene P° otvorenom Akreditivu izvršiti ako nalog Klijenta za izmjenom Akreditiva ocjeni prihvatljivim. 
Ukoliko Banka Evrsi izrnjene po izdanom Akreditivu sukladno nalogu Klijenta, izmjene obvezuju korisnika akreditiva 
od ffenutka kada ih je pisano ili SVVIFT-om prihvatio ili ako je prezentacija dokumenata dostavljena Banci u skladu s 
izmijenjenim uvjetima Akreditiva.

4.14. Davanjem Naloga Klijent prihvaća sadržaj - uvjete iz Akreditiva.
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S. GARANCIJE
5.1. Ugo^rne strane suglasno utvrđuju da će se na bankarske garancije koje će se odobravati unutar ovog Ugovora
primjenjivati odredbe iz ovog članka kako slijede: a. a .

5.2. Banka će izdati bankarsku garanciju po nalogu Klijenta pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru radi osiguranja
izvršenja obveze Klijenta s osnove posla između korisnika garancije i Klijenta navedenog u tom nalogu fdalie u tekstu- 
Garancija). • •’

5.3. Banka će izdati Garanciju pod uvjetom da su ispunjeni svi sljedeći uvjeti;
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u članku 8. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi 
Banke, mogle dovesti do povrede bilo koje.ugovorne odredbe;
(iii) izjave i jamstva navedene u članku 9. ovog Ugovora su u bitnome istinite, točne i potpune;

Svaka pojedina Garancija ne može imati rok dospijeća duži od 365 dana od datuma izdavanja osim sljedećih 
dugoročnih Garancya čiji pojedinačni rok važenja može biti najviše do 5 godina: činidbene Garancije osim garancija 
za povrat avansa čiji rok važenja može biti najviše do 1 godine i platežne garancije za plaćanje obveza prema 
ugovoru o operativnom najmu s rokom važenja do 1 godine i respiro periodom od dodatna 3 mjeseca.

5.5. Za svako pojedinačno odobrenje za izdavanjem Garancije, odnosno za izmjenu postojećih uvjeta Već izdanih 
Garancija, Klijent će podnijeti Banci uredno ispunjen nalog u formi i sa sadržajem prihvatljivim Banci (dalje u tekstu- 
Nalog za garancije).

5.6. Nalogom za garancije naročito se utvrđuje:
(i) daliseradiođeviznojilikunskojbankarskojgaranciji,-
(ii) kod devizne bankarske garancije radi li se o garanciji ili kontragaranciji;
(iii) iznos i valuta bankarske garancije;
(iv) vrsta bankarske garancije (platežna, činidbena,...); ■
(v) korisnik bankarske garancije:
(vi) rok važenja bankarske garancije;
te drugi podaci navedeni u Nalogu za garancije, kao i pripadajuća dokumentacija.

5.7. Izdavanjem Garancije Banka se obvezuje da će na poziv korisnika garancije, pod uvjetima iz Garancije, Izvršiti 
plaćanje korisniku garancije bilo kojeg iznosa, a najviše do iznosa navedenog u Garanciji. Banci nije potrebna 
prethodna suglasnost Klijenta da bi izvršila plaćanje po Garanciji.

5.8. Srnatrat će se valjanim poziv na plaćanje koji sadrži pisanu izjavu korisnika garancije da Klijent nije izvršio u 
cijelosti ili djelomično svoju obvezu prema korisniku garancije. Banka će u slučaju zaprimanja poziva na plaćanje 
postupiti isključivo sukladno tekstu izdane Garancije. U slučaju da Klijent smatra da zahtjev Kon'snika garancije nije 
osnovan ili valjan, dužan je bez odlaganja ishoditi privremenu mjeru od nadležnog suda ili drugog nadležnog tijela. 
Banka neće.snos|ti nikakvu odgovornost u slučaju da Klijent ne uspije ishoditi takvu privremenu mjeru, ili ista ne bude 
donesena u sadržaju ili roku potrebnom da se spriječi plaćanje po Garanciji, niti je dužna davati savjete ili pomagati 
Klijentu u radnjama potrebnim za uspješno ishođenje takve mjere u roku.

5.9. Bez obzira na to vraća li se dokument Garancije Banci ili ne. Garancija prestaje:
(i) istekom roka važenja ili
(ii) isplatom Garancije u cijelosti ili
(iii) kada je Banci podnesen pisani otpust obveze po Garanciji od strane korisnika garancije u formi i sa sadržajem 
prihvatljivim Banci.

5.10. U slučaju da Banka primi poziv na plaćanje po:
(i) Garanciji izdanoj u kunama. Banka će pozvati Klijenta da odmah i bez odgode osigura pokriće za isplatu iznosa 
navedenog u pozivu. U navedenom slučaju Klijent je dužan odmah i bez odgode uplatiti pokriće za isplatu iznosa 
navedenog u pozivu, u protivnom Banka može učiniti dospjelim sve.i bilo koje tražbine koje Banka ima prema Klijentu 
s osnove ovog Ugovora kao i s osnove bilo kojeg drugog Ugovora sklopljenog između Klijenta i Banke te aktivirati sve 
Instrumente osiguranja:
(ii) Garanciji izdanoj u devizi, Banka će pozirati Klijenta da odmah i bez odgode izvrši plaćanje iznosa navedenog u 
pozivu. U protivnom Banka će izvršiti plaćanje i učiniti dospjelim sve i bilo koje tražbine koje Banka ima prema Klijentu 
s osnove ovog Ugovora kao i s osnove bilo kojeg drugog Ugovora sklopljenog između Klijenta i Banke i aktivirati sve 
Instrumente osiguranja.

5.11. Ispunjenje obveza Klijenta iz ovog Ugovora nastalih po osnovi Garancija izdanih uz valutnu klauzulu (iznos 
Garancije i zatezne kamate) obračunat će se po srednjem tečaju Banke za EUR na dan kada će uplata biti knjižena
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na računu Banke. Klijent je upoznat s mogućim promjenama kunskog iznosa obveza na plaćanje u vezi s ovim 
Ugovorom s osnove izdanih Garancija uz valutnu klauzulu nastalih uslijed promjena tečaja, te potvrđuje da ga je
Banka informiraia o posljedicama i svim eventualnim rizicima promjene tečaja valute.

5.12. Za slučaj primitka poziva Banci za plaćanje po Garanciji i/ili plaćanja. Banke po Garanciji, kao i za slučaj 
prijevremenog povrata Garancije ili izmjene uvjeta po -Garanciji, Banka ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu 
sukladno važećim Aktima'Banke.

5.13. Klijent je osim naknade po Garanciji dužan Banci podmiriti i sve nastale troškove u vezi izdavanja Garancije na 
temelju ovog Ugovora i/ili u slučaju da Banka primi poziv na plaćanje po Garanciji odnosno plati po pozivu.

5.14. Klijent se obvezuje platiti naknade i/ili troškove o dospijeću. Iznos naknada i/ili troškova utvrđen u obračunu 
Banke predstavlja mjerodavan Izračun.

5.15. Odluku o prihvatu ili odbijanju Naloga za garancije Banka donosi sukladno odredbama članka 6. ovog Ugovora.

5.16. Banka će izmjene po izdanoj Garanciji izvršiti ako nalog Klijenta za izmjenom Garancije ocijeni prihvatljivim. 
Ukoliko Banka izvrši izmjene po Garanciji sukladno Nalogu Klijenta, izmjene obvezuju korisnika garancije od trenutka 
kada ih je pisano ili SWIFT-om prihvatio ili ako je poziv za plaćanje po Garanciji dostavio Banci u skladu s 
izmijenjenim uvjetima Garancije.

5.17. ' Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će Banka izdavati Garancije u tekstu i obliku prihvatljivom za Banku.

5.18. Smatra se da je Klijent prihvatio i potvrdio tekst Garancije u cijelosti preuzimanjem Garancije od strane Klijenta 
ili osobe koju Klijent uputi da preuzme, pri čemu Banka nije u obvezi tražiti posebnu punomoć ili ovlaštenja za 
preuzimanje istih, osim ako to Klijent izrijekom pisano ne zatraži.

6. ZAJEDNIČKE ODREDBE ZA AKREDITIVE I GARANCIJE
6.1. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će se na Akreditive i Garancije koje će se odobravati unutar ovog 
Ugovora, primjenjivati i odredbe iz ovog članka kako slijede:

6.2. Nalog za otvaranje akreditiva i Nalog za garancije (dalje u tekstu skupno: Nalog) potpisan od osobe ovlaštene za 
zastupanje Klijenta odnosno osobe koju je Klijent za to posebno ovlastio i o tome obavijestio Banku te čije je potpisne 
kartone predao Banci i sva potrebna popratna dokumentacija moraju u formi i sadržaju odgovarati zahtjevima Banke, 
te se mogu predati direktno u Banku ili faksom ili e-mailom na sljedeće kontakt detalje:

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK đ.a.
Ivana Lučića 2
10000 Zagreb .
Na ruke: Mario Biondić
fax: 072 37 1919
e-mail: mbiondic@erstebank.hr

6.3. Ukoliko se Nalog i dokumentacija šalju putem fax-a i e-maila potrebno je izvornike dostaviti u Banku u roku od 
najduže 2 (dva) radna dana od dana slanja dokumentacije fax-om ili e-mailom. Banka će smatrati daje Nalog poslan i 
potpisan od ovlaštene osobe Klijenta ukoliko Banka utvrdi da potpis na Nalogu odgovara potpisu na potpisom kartonu 
koji je predan Banci od strane Klijenta bez obzira na e-mail adresu te broj faksa s kojeg je Nalog poslan. Radi 
izbjegavanja bilo kakvih dvojbi, prilikom utvrđivanja da li je Nalog potpisan od strane ovlaštene osobe Klijenta Banka 
je dužna postupati s običnom pažnjom.

6.4. Ugovorne strane su suglasne da će Banka svaki pojedini Nalog ocijeniti posebno i utvrditi da lije u skladu s 
poslovnom politikom i mogućnostima Banke te će u skladu sa svojom ocjenom otvoriti Akreditiv / izdati Garanciju ili 
odbiti Nalog Klijenta.

6.5. U slučaju odbijanja Naloga, Banka se obvezuje o svojoj odluci, pisano (faksom ili e-mailom) izvijestiti Klijenta u 
roku od dva radna dana računajući od dana zaprimanja Naloga.

6.6. Banka će otvoriti Akreditiv/izdati Garanciju, nakon pozitivne ocjene Naloga, a sve u skladu s uvjetima utvrđenim u 
Nalogu.

6.7. Banka će otvoriti Akreditiv/izdati Garanciju, nakon pozitivne ocjene Naloga te nakon sklapanja Ugovora o
otvaranju Akreditiva/izdavanja Garancije, a sve u skladu s uvjetima utvrđenim u Nalogu.

mailto:mbiondic@erstebank.hr
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6‘v Odobreni Nalog uz primjenu odredaba ovog Ugovora, ima karakter posebnog ugovora o Plasmanu te će se isti 
pnlagati ovom Ugovoru i predstavljati njegov sastavni dio.

6 9. Iznos naveden u Nalogu svakog pojedinog Akreditiva./ svake pojedine Garancije, ne smije u zbroju s ostalim 
otvorenim Akreditivima, izdanim Garancijama, pismima namjere za izdavanje bankarskih garancija, odobrenim
kreditima, eskontiranim mjenicama i odobrenim drugim Plasmanima prelaziti iznos Ukupne izloženosti.

e.10. Klijent se obvezuje snositi sve troškove koji mogu nastati za Banku zbog ugovaranja nadležnosti suda izvan 
područja Republike Hrvatske i primjenu stranog prava u rješavanju sporova koji nastariu u vezi izdane Garanciie 
odnosno otvorenog Akreditiva.

6.11. Osim ukoliko izrijekom nije drugačije dogovoreno u ovom Ugovoru, odnosno zasebnim sporazumom između 
Banke i Klijenta, za bilo koje naknade koje Banka ima pravo obračunati Klijentu na temelju ovog Ugovora, Banka će 
biti ovlaštena Klijentu izdati račun odmah po izdavanju pojedine Garancije, odnosno otvaranju Akreditiva a Klijent ie 
dužan platiti sukladno obračunu Banke navedenorn u tom računu.

7. ZAJEDNIČKE ODREDBE
7.1. Klijent se obvezuje pravodobno i na uobičajeni način dostaviti Banci zahtjev za svaki pojedinačni Plasman.

7.2. Ugovorne strane su suglasne da će Banka zahtjev za svaki pojedinačni Plasman ocijeniti posebno i utvrditi da li 
je u skladu s poslovnom politikom i mogućnostima Banke te će u skladu sa svojom ocjenom odobriti ili odbiti zahtiev 
Klijenta.

7.3. Klijent se obvezuju uredno i u roku. u skladu sa svakim pojedinim posebnim ugovorom o Plasmanu i Nalogom, 
ispuniti obvezu iz tog posebnog ugovora p Plasmanu / Naloga.

7.4. Klijent se obvezuje uredno i u roku, u skladu sa svakim pojedinim posebnim ugovorom o Plasmanu, ispuniti 
obvezu iz tog posebnog ugovora o Plasmanu.

7.5. Ukoliko Klijent ne izvrši obvezu prema korisniku garancije ili ne osigura pokriće Garancije / Akreditiva na način 
utvrđen ovim Ugovorom te uzrokuje isplatu po Garanciji i/ili plaćanje pd Akreditivu, Banka će se naplatiti od Klijenta’za 
isplaćeni iznos uvećan za zatezne kamate u visini stope zatezne kamate određene propisima Republike Hrvatske,
računajući od dana isplate po Garanciji/Akredrtivu do dana konačne naplate od Klijenta.

7.5. Banka će obračunati zatezne kamate i na bilo koji drugi dospjeli neplaćeni iznos (glavnicu, naknade, troškove i 
sve drugo, kako je dopušteno propisima) iz ovog Ugovora, u visini stope zatezne kamate određene propisima 
Republike Hrvatske,

. 7.6. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obračuna Banke, odnhah izvršiti uplatu zatezne kamate.

7.7. Banka može izvršiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojem od Instrumenata 
osiguranja (kako su niže definirani) i tražbine Klijenta prema Banci bez obzira na mjesto plaćanja ili valutu 
međusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u različitim valutama. Banka može konvertirati bilo koju od njih 
po tečaju definiranom u Općim uvjetima vođenja transakcijskih računa i obavljanja usluga platnog prometa za- 
Poslovne subjekte.

7.8. Klijent i Jamci platci neopozivo i bezuvjetno ovlašćuju i upućuju Banku da tereti sve njihove transakcijske račune 
koje vodi Banka, radi podmirenja svih njihovih novčanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijeća te da 
poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent i Jamci platci će osigurati da na tim računima budu dostatna sredstva kako bi 
omogućili pravovrerneno namirenje obveza na takav način. Za namirenje deviznih obveza Banka će izvršiti konverziju 
sredstava na kunskim računima prema prodajnom tečaju Banke koji še primjenjuje na dan izvršenja ove ovlasti 
Neovisno o ovoj odredbi ukoliko Klijent i/ili Jamci platci na dan dospijeća nemaju pokrića na istim računima. Klijent i/ili 
Jamci platci se ne oslobađaju svoje obveze o dospijeću podmiriti sve tražbine Banke po ovom Ugovoru.

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
8.1. Klijent će dostaviti Banci sljedeće isprave:
(i) izjavu sukladno članku 214. Ovršnog zakona (zadužnica) valjano izdanu od strane Klijenta s jamstvom Jamaca 
plataca I potvrđenu kod javnog bilježnika;
(ii) 1 (jednu) izjavu suk|adno članku 215. Ovršnog zakona (bjanko zadužnica) valjano izdanu od strane Klijenta s
jamstvom Jamaca plataca i potvrđenu kod javnog bilježnika;
(iii) dokaz o zasnivanju I upisu založnog prava na nekretnini navedenoj i opisanoj u Ugovoru o okvirnom iznosu 
zaduženja i osiguranju br. OU780406 ("Okvirni ugovor"), od dana 22.04.2021. (dalje u tekstu; Nekretnina) u četvrtom 
prvenstvenom redu radi osiguranja tražbina Banke na temelju tog Okvirnog ugovora-

6
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(iv) dokaz o osiguranju Nekretnine kod osiguravatelja prihvatljivih Banci zajedno s dokazom o uplaćenoj premiji koje 
osiguranje će biti vinkulirano u korist Banke, odnosno dokaz o zalogu tražbina s osnove ugovora o osiguranju, ukoliko 
Banka to zatraži;

(sve isprave navedene gore od (i)-(iv) (dalje u tekstu: Instrumenti osiguranja) .
(i) presliku važećeg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrđenu kao istinitu od strane ovlaštene osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatraži Banka u formi i sa sadržajem prihvatljivim Banci.

8.2. Forma i sadržaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci prema njezinoj 
diskrecijskoj oq‘eni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od navedenih dokumenata. Banka će u 
pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

8.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovlašćuje i upućuje Banku te joj neopozivo dozvoljava: .
(i) da sva njegova kunska i devizna sredstva položena na (namjenski ili nenamjenski, oročeni ili neoročeni) 
depozit kod Banke ili koja se vode na transakcijskim računima koje trenutačno ima ili će u buduće otvoriti kod 
Banke, bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi za 
naplatu svih dospjelih tražbina Banke zajedno s nastalim troškovima.

8.4. Potpisom ovog Ugovora Jamci platoi ovlašćuju i upućuju Banku te joj neopozivo dozvoljavaju:
. (i) da sva njihova kunska i devizna sredstva položena na (namjenski ili nenamjenski, oročeni ili neoročeni) 
depozit kod Banke ili koja se vode na transakcijskim računima koje trenutno imaju ili će u buduće otvoriti kod 
Banke, bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi za 
naplatu svih dospjelih tražbina Banke zajedno s nastalim troškovima.

8.5. Ukoliko tijekom važenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po mišljenju 
Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja, ili bude realiziran ili se pojave novi, po mišljenju Banke, primjereniji 
instrumenti osiguranja, ili se po mišljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorša. Klijent i/ili Jamci platoi se 
obvezuju na zahtjev Banke bez odgode položiti dodatne instrumente osiguranja koje zatraži Banka. Osim toga, ako 
bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi održavanja utuživosti, ovršnosti i zakonitosti bilo kakvog 
instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili Sporazumu i/ili Okvirnom ugovoru, Kiijent i/ili Jamci 
platoi će o svom trošku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skladu s primjenjivirn propisima.

9. OSTALI UVJETI >
9.1. Klijent izjavljuje i jamči:
(i) da ima sva potrebna ovlaštenja i suglasnosti za sklapanje i izvršenje ovog Ugovora i davanje Instrumenata 
osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja te 
za obvezatnost i utuživost tražbina Banke koje nastanu iz i u vezi s ovim Ugovorom;
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega primjenjuju 
i/ili njegovim općim aktima (uključujući i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima čija je strana i/ili odlukama 
suda/arbitraže/nadležnog tijela koje se na njiega odnose;
(jii) da Sli sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvršenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja pravovremeno ishođene i pravovaljane! te da ne postoji razlog ili okolnosti koji bi mogli 
dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitražni ili drugi postupci protiv Klijenta ili članova njegove uprave ili 
nadzornog odbora ili njegovih povezanih društava čiji ishod bi mogao ugroziti sposobnost Klijenta da uredno izvršava 
obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati povod za njihovo pokretanje:
(v) ne postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu sposobnost da 
pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi) da će poduzimati sve što je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i u cijelosti na 
snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

9.2. Jamac platac I izjavljuje i jamči:
(i) da ima sva potrebna ovlaštenja i suglasnosti za sklapanje i izvršenje ovog Ugovora i davanje Instrumenata 
osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i Instmmenata osiguranja te 
za obvezatnost i utuživost tražbina Banke koje nastanu iz i u vezi s ovim Ugbvorom;
(ii) da skiapanje ovog Ugovora i davanje instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega primjenjuju 
i/ili njegovim općim aktima (ukijučujući i osnovni ustrojstveni akt). i/ili ugovorima čija je strana i/ili odlukama 
suda/arbitraže/nadležnog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvršenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja pravovremeno ishođene i pravovaljane, te da ne postoji razlog ili okolnosti koji bi mogli • 
dovesti u pitanje njihovu valjanost;
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(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitražni ili drugi postupci protiv Jamca platoa I ili članova njegove uprave ili 
nadzornog odbora ili njegovih povezanih društava čiji ishod bi mogao ugroziti sppšobnost Jamca platoa I da uredno 
izvršava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati povod za njihovo pokretanje;
(v) ne postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu sposobnost da 
pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora:
(vi) da će poduzimati sve što je potrebno kako bi njegove obveze u svezi s ovim Ugovorom bile valjane i u cijelosti na 
snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u svezi s Ugovorom.

9.3. Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i točne u času potpisa ovog Ugovora, te se Klijent i Jamac platac I 
obvezuju da će biti istinite, potpune j točne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Kiijent i/ili Jamac platac I imaju 
prema ovom Ugovoru. .

9.4. U slučaju bilo kakve povrede navedenih izjava iii jamstava, odnosno druge povrede ovog Ugovora od strane 
Klijenta i/ili Jamac plataca. Klijent i/ili Jamci platoi se obvezuju odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom 
rješenja takvog problema. Navedena obavijest neće imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

9.5. Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru da neće 
bez prethodne pisane suglasnosti Banke:
(i) pi:ovoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja može 
rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njegova ustrojstvena oblika ili promjenom 
predmeta njegova poštovanja;
(ii) garantirati i/ili jamčiti za obveze trećih osoba koje nemaju status njegovih povezanih društava;
(iii) pfaduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovođenjem u pitanje njegove 
sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora.

9.6. Jamac platac I se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru da 
neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke:
(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja može 
rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njegova ustrojstvena oblika ili promjenom 
predmeta njegova poslovanja;
(ii) garantirati i/ili jamčiti za obveze trećih osoba koje nemaju status njegovih povezanih osoba;
(iii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovođenjem u pitanje njegove 
sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora.

9.7. Jamac platac II se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke;
(i) garantirati i/ili jamčiti za obveze trećih osoba koje nemaju status njegovih povezanih osoba;
(ii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditoe sposobnosti i dovođenjem u pitanje njegove 
sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora.

9.8. Založni dužnici se obvezuju od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke: '
(i) prodati ili otuđiti nekretninu na kojoj je zasnovano založno pravo u korist Banke; u slučaju navedene prodaje ili 
otuđenja Klijent se obvezuju bez odgode dostaviti Banci predmetni ugovor!

9.9. Klijent i Jamac platac'I se obvezuju da će od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po 
ovom Ugovoru:
(i) voditi 90% svog ukupnog deviznog i domaćeg platnog prometa preko računa otvorenih u Banci;
(ii) poduzimati sve potrebne radnje kako bi štitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trećih;
(iii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge sadašnje, i 
buduće nepodređene obveze, osim obveza koje uživaju zakonom zajamčeno prvenstveno pravo namirenja;
(|v) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvješća (račun dobiti i gubitka, bilancu, izvješće o novčanom tijeku, 
statistička izvješća) zajedno s revizorskim mišljenjem (ukoliko je obveznik sukladno posebnom propisu) čim postanu 
dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno posebnom propisu) radi javne objave ili 
ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) ostale podatke koji se tiču ili se mogu ticati njegova 
poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(v) redovito dostavljati Banci konsolidirana financijska izvješća za sva društva grupe (tj. pravne osobe koje 
predstavljaju povezana društva u smislu Zakona o trgovačkim društvima i propisima koji određuju pravila o 
povezanosti, a koji se pdnose na poslovanje kreditnih institucija) koje podliježu obvezi izrade istih, godišnje najkasnije 
do 15. listopada svake godine;
(vi) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovlaštene za zastupanje; ■
(vii) na zahtjev Banke bez odgode omogućiti uvid u njegove poslovne knjige te ostalu dokumentaciju za koju Banka 
smatra daje u vezi s Ugovorom

' ' . ■ ■ 8
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(vili) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i poslovanjem 
Klijenta, koje Banka zatraži, te u tu svrhu omogućiti Banci pristup u posiovne prostore.

9.10. Kiijent se obvezuje izvršiti i/ili dostaviti Banci sljedeće:
(i) do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru voditi 90% svog ukupnog domaćeg i deviznog platnog prometa preko 
računa otvorenih kod Banke; Rok za ispunjenje navedenog uvjeta je 13.04.2022.; U suprotnom Banka može 
obračunati i naplatiti naknadu Klijentu u visini od 2,00% od Ukupne izloženosti;
(ii) Korištenje kredita iz Ugovora može ići na račun Klijenta uz predočenje zatvorene financijske konstrukcije posla 
(dostavljen Ugovor s kupcem, rok ugovora usklađen s rokom kredita); Rok za ispunjenje navedenog uvjeta je 
13.04.2022.; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu Klijentu u visini od 2,00% od Ukupne 
izloženosti.

(dalje u tekstu uvjeti navedeni gore od (i do ii) skupno: Naknadni uvjeti).

9.11. Pravo Banke da naplati tražbinu iz prethodnog/ih stavka ne sprječava Banku da iskoristi svoje pravo na otkaz 
ovog Ugovora.

9.12. Forma i sadržaj svakog od dokumenata navedenih pod „Naknadni uvjeti" moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci 
prema njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od navedenih dokumenata. 
Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

9.13. Klijent se obvezuje o vlastitom trošku osigurati reviziju procjene vrijednosti nekretnina koje služe kao Instrumenti 
osiguranja po ovom Ugovoru od strane procjenitelja koji je prihvatljiv Banci i to prema sljedećem pravilu: jednom 
godišnje za nekretnine poslovne namjene, a jednom u tri godine za nekretnine stambene namjene, odnosno na 
zahtjev Banke.

9.14. Klijent će Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troškove i izdatke (uključujući pravne troškove i 
troškove prijevoza) , nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovršenjem ovog Ugovora i povezanih ugovora 
(uključujući instrumente osiguranja), (ii) održavanjem, zaštitom i prisilnim ostvarenjem bilo kojeg prava iz ovog 
Ugovora i povezanih ugovora (uključujući Instrumente osiguranja) te (iii) izmjenom, odreknućem, pristankom ili 
odgodom zatraženom od strane ili za račun Klijenta.

9.15. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojećeg propisa (npr. koji se tiče uvođenja ili povećanja 
obvezne pričuve) ili njegova tumačenja dođe do povećanja troškova Banke u vezi s ovim Ugovorom, Banka ima pravo 
zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povećane troškove. Potvrda o iznosu takvih povećanih 
troškova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat će nepobitan dokaz o tome.

9.16. Klijent, Jamci platci i Založni dužnici prihvaćaju da će Banka svaku dozriaku primljenu po osnovi ovog Ugovora 
rasknjižiti po redoslijedu prioriteta u skladu sa zakonom i pravilima Banke.

9.17. Klijent se obvezuje Banci na njezin zahtjev dozvoliti provjeru stanja zaštite okoliša i u tu svrhu osigurati stručnog 
konzultanta po izboru Banke, na trošak Klijenta.

9.18. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da se ovaj Ugovor smatra posebnim ugovorom i sastavnim dijelom 
sljedećeg ugovora: .
(i) Ugovora o okvirnom iznosu zaduženja i osiguranju br. OU780406 od 22.04.2021. (dalje u tekstu: Okvirni ugovor) i 
svih njegovih eventualnih pripadajućih aneksa.

9.19. Banka je ovlaštena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi članka 10. ovog Ugovora, ukoliko nastupi ili 
zaprijeti nastup bilo koje povrede iii događaja koji se smatra povredom bilo kojeg posebnog ugovora koji čini sastavni 
dio Okvimog/ih ugovora. Instrumenti osiguranja ugovoreni i zasnovani na temelju Okvimog/ih ugovora, služe kao 
osiguranje naplate tražbine Banke po ovom Ugovoru.

9.20. Klijent rieće bez prethodne izričite pisane suglasnosti Banke ustupiti, založiti, ili na bilo koji drugi način opteretiti 
bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogućio naplatu Banke s osnove 
ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na temelju ovog Ugovora iziskuje izričitu prethodnu 
suglasnost Banke u pisanoj fornii.

9.21. Banka može u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/ili obveze iz.ovog Ugovora, 
Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje će sklopiti na temelju ovog Ugovora.

10. POVREDA
10.1. U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedećih slučajeva:
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(i) ako Klijent prestane obavljati piatni promet putem Banke na ugovoreni način;
(ii) ako Klijent na dan dospijeća ne ispuni bilo koju novčanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem biio koje nenovčane obveze iz ovog Ugovora duže od 15 (petnaest) dana;
(iv) ako nenamjenski koristi Plasman;
(v) u slučaju da se Klijent ne pridržava odredaba ovog Ugovora:
(vi) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi plaćanje ili njegov račun bude blokiran;
(vii) u slučaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost.Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(viii) ako se pokaže da'bilo koja izjava Klijenta sadržana u-ovom Ugovoru nije cjelovita, točna ili istinita, ili nije 
ažurirana;
(ix) ako protiv ili u svezi s Klijentom bude pokrenut postupak čiji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu sposobnost 
ispuniti obveze iz ovog Ugovora ili, po mišljenju Banke, zaprijeti rriogućnost pokretanja takvog postupka;
(x) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog postupka nad Klijentom;
(xi) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom položaju ili kred’itnoj 
sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru dovedena u pitanje, ili su 
nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti da mogu negativno utjecati na 
sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora; ■
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predviđeno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili prestane 
pružati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora iii bude realizirano ili se pojavi primjerenije sredstvo 
osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo sredstvo osiguranja koje je ona 
zatražila;
(xiii) u slučaju bilo kakve promjene vlasništva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xv) u slučaju promjene vlasništva nekretnine ha kojoj Banka ima zasnovano založno pravo, bez izričite pisane 
suglasnosti Banke;
(xvi) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (različitom od ovoga Ugovora) o dospjelosti (bez 

-obzira da li se radi o redovnom dospijeću, prijevremenom dospijeću, prijevremerioj otplati, dospijeću na zahtjev ili 
drugome) i tijekom naknadiiog roka (ako, postoji); ili bilo kakva druga povreda obveze preuzete kojim drugim 
ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati nakon isteka primjenjivog naknadnog roka (ako 
postoji), ako je učinak-takve povrede prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća takvog duga; ili 
proglašavanje dospjelosti i plativosti duga ili zahtijevanje prijevremene otplate duga;

Banka može učiniti dospjelom ukupnu tražbinu.s osnova svih posebnih ugovora o Plasmanima i otkazati ovaj Ugovor 
te se Klijeiit i Jamci platci u tom slučaju obvezuju na prvi poziv Banke bez odgađanja uplatiti iznos naveden u pozivu 
Banke ža plaćanje. Iznos naveden u pozivu Banke utvrđuje se prema izvodu iz poslovnih knjiga.

10.2. Klijent i Jamci platci se obvezuju da će bez odgađanja na prvi poziv Banke, uplatiti Banci iznos dostatari za 
pokriće eventualnog plaćanja Banke prema korisniku garancije/akreditiva kao i za podmirenje svih naknada, troškova 
i zateznih kamata. U suprotnom Banka je ovlaštena iznos dostatan za pokriće eventualnog plaćanja Banke prema 
korisniku garancije/akreditiva kao i za podmirenje svih naknada, troškova i zateznih kamata naplatiti Instrumentima 
osiguranja.

10.3. Naplaćeni iznos iz prethodnog stavka ovog članka. Banka će tretirati kao založeni, namjenski oročeni depozit na 
koji se obračunava kamata po kamatnoj stopi za depozite po viđenju. Potpisom ovog Ugovora Klijent i/ili Jamd platci 
ovlašćuju i opunomoćuju Banku da otvori namjenski oročeni depozit na ime Klijenta i/ili Jamca platoa i založi ga u 
korist Banke, koji će Banka koristiti za pokriće Garancije/Akreditiva, naknada, troškova i zateznih kamata iz ovog 
Ugovora i to izvansuđski u smislu odredbe članka 337. stavak 1.' i 5. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima, 
zadržavajući za sebe sredstva iz depozita.

10.4. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke iii javnog 
bilježnika upućuju na adrese Klijenta, Jamaca plataca i Založnih dužnika navedene u ovom Ugovoru (osim ukoliko 
Klijent i/ili Jamci platci nisu prethodno pisano obavijestili Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra 
dan predaje pismena na poštu, odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga, na slanje 
preporučenom poštom.

10.5. Klijent, Jamci platci i Založni dužnici potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaju da je Izvod iz poslovnih knjiga 
Banke relevantan dokaz o postojanju i visini tražbine Banke prema Klijentu i Jamcima platoima iz ovog Ugovora.

10.6. Otkaz ovog Ugovora neće imati učinka na prava koja je Banka stekla i obveze koje su Klijent i/ili Jamci platci i/ili 
Založni dužnici preuzeli na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi.

11. ZAVRŠNE ODREDBE

10
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11.1. Za sve što ovim Ugovorom nije predviđeno primjenjivat će se i smatraju se njegovim sastavnim dijelom Opći 
uvjeti poslovanja Erste&SteiermSrkischeBankd.d. s poslovnim subjektima (dalje; Opći uvjeti) kao i drugi Akti Banke 
koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slučaju sukoba između odredbi ovog Ugovora te odredbi 
Općih uvjeta i/ili drugih Akata Banke, primarno se primjenjuju odredbe ovog Ugovora, zatim Akti Banke te naposljetku 
Opći uvjeti. •

11.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent, Jamci platoi i Založni dužnici izrijekom igavljuju da su upoznati s odredbama 
Općih uvjeta i drugih Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da su suglasni s njihovom primjenom.
11.3. Opći uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na internetsljoj stranici Banke i u bilo kojoj poslovnici Banke.
11.4. U slučaju spora, nadležan je sud u mjestu sjedišta Banke.
11.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrđuju da sy isti pročitale i razumjele, te obzirom da on predstavlja 
njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvaćaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze. '
11.6. Ako bi še za neku od odredbi Ugovora naknadno utvrdilo da je ništetna, ta činjenica neće imati učinka na ostale 
odredbe Ugovora. Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane obvezuju da će ništetnu odredbu 
zamijeniti valjanom koja će u najvećoj mjeri omogućiti ostvarivanje cilja koji se htio postići odredbom za koju je 
ustanovljeno da je ništetna.
11.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od čega 2 (dva) primjerka za Banku, '1 (jedan) za 
Klijenta, 1 (jedan) za svakog Jamca platca i 1 (jedan) za svakog Založnog dužnika.

Klijent: Banka:

NEVINO d.o.o.

Jamac platac I:

BPO

jOkM

Erat^&steiermarkiscMe Bank d.d.

O
GIL MOTUS d.o.o.

Jamac platac II:

KREŠIMIR NEVISTIĆ

Založni dužnik i:

HELENA NEVISTIĆ

lalo^

v / mA/u
MATEjd^lSTIĆ

Za ožnrauznik I:

11
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA. JADRANSKI TRG 3a. OIB 23057039320, račun broj 
HR9524020061031262160 (dalje u tekstu: Banka) 
i
NEVING d.o.o.. PAVLA RADIĆA 3. ZAGREB. OIB 70989676533, račun broj HR1824020061100946018, 
kao nalogođavatelj (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 29.04.2021. sljedeći:

UGOVOR O IZDAVANJU BANKARSKE GARANCIJE 
BROJ: 5402230478

1. PREDMET UGOVORA
1.1. Banka će izdati garanciju u korist Grad Ivanić-Grad (dalje u tekstu: Korisnik garancije) po nalogu 
Klijenta pod uvjetima navedenim u ovom ugovoru radi osiguranja izvršenja obveze Klijenta s osnove 
posla između Korisnika garancije i Klijenta navedenog u tom nalogu koji predstavlja sastavni dio ovog 
Ugovora (dalje u tekstu: Garancija).

1.2. Banka će izdati Garanciju pod uvjetom da su ispunjeni svi sljedeći uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u članku 8. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema 

prosudbi Banke, mogle dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
(iii) izjave i jamstva navedene u članku 9. ovog Ugovora su u bitnome istinite, točne i potpune;

1.3. Svaki zahtjev za izmjenu uvjeta Garancije mora biti u pisanoj formi na nalogu propisanom za 
izmjenu.

1.4. Klijent potvrđuje da je suglasan sa sadržajem Garancije koja se izdaje osnovom ovog Ugovora.

1.5. Smatra se da je Klijent prihvatio i potvrdio tekst Garancije u cijelosti, preuzimanjem Garancije od 
strane Klijenta iii osobe koju Klijent uputi da preuzme, pri čemu Banka nije u obvezi tražiti posebnu 
punomoć ili ovlaštenja za preuzimanje istih, osim ako to Klijent izrijekom pisano ne zatraži.

2. IZNOS GARANCIJE
2.1. =138.560,01 HRK (stotridesetosamtisućapetstošezdeset i jedan/100 HRK).

2.2. Iznos Garancije iz stavka 1. ovog članka uvećava se za svaki trošak kojim se tereti Garancija po bilo 
kojem osnovu.

3. VRSTA GARANCIJE
3.1. Garancija za jamstveni rok.

4. ROK VAŽENJA GARANCIJE
4.1. Do 14.04.2026. (četrnaesti travnja dvijetisućeđvadesetšeste).

4.2. Bez obzira da li je dokument Garancije vraćen Banci ili ne. Garancija prestaje:
(i) istekom roka važenja ili
(ii) isplatom Garancije u cijelosti Ili
(iii) kada je Banci podnesen potpisani otpust obveze po Garanciji od strane Korisnika garancije u formi i 

sadržajem prihvatljivom za Banku.

5. PLAĆANJE
5.1. Izdavanjem Garancije Banka se obvezuje da će na poziv Korisnika Garancije, pod uvjetima iz 
Garancije, izvršiti plaćanje Korisniku Garancije bilo kojeg iznosa, a najviše do iznosa navedenog u 
Garanciji. Banci nije potrebna prethodna suglasnost Klijenta da bi izvršila plaćanje po Garanciji.

5.2. Smatrat će se valjanim poziv na plaćanje koji sadrži pisanu izjavu Korisnika Garancije da Klijent nije
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izvršio u cijeiosti ili djelomično svoju obvezu prema Korisniku garancije. Banka će u siučaju zaprimanja 
poziva na piaćanje postupiti isključivo sukladno tekstu izdane Garancije. U slučaju da Klijent smatra da 
zahtjev Korisnika garancije nije osnovan ili valjan, dužan je bez odlaganja ishoditi privremenu mjeru od 
nadležnog suda ili drugog nadležnog tijela. Banka neće snositi nikakvu odgovornost u slučaju da Klijent 
ne uspije ishoditi takvu privremenu mjeru, ili ista ne bude donesena u sadržaju ili roku potrebnom da se 
spriječi plaćanje po Garanciji, niti je dužna davati savjete ili pomagati Klijentu u radnjama potrebnim za 
uspješno ishođenje takve mjere u roku.

5.3. U slučaju da Banka primi poziv na plaćanje po izdanoj garanciji. Banka će pozvati Klijenta da odmah 
i bez odgode osigura pokriće za isplatu iznosa navedenog u pozivu. U navedenom slučaju Klijent je 
dužan odmah i bez odgode osigurati pokriće za isplatu iznosa navedenog u pozivu. U protivnom Banka 
može učiniti dospjelim sve i bilo koje tražbine koje Banka ima prema Klijentu s osnove ovog Ugovora kao 
i s osnove bilo kojeg drugog Ugovora sklopljenog između Klijenta i Banke te aktivirati sve instrumente 
osiguranja.

5.4. Banka može izvršiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su niže definirani) i tražbine Klijenta prema Banci bez obzira na mjesto 
plaćanja ili valutu međusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u različitim valutama. Banka 
može konvertirati bilo koju od njih po tečaju definiranom u Općim uvjetima vođenja transakcijskih računa i 
obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte.

6. NAKNADE I TROŠKOVI
6.1. Za usluge izdavanja Garancije, Klijent je obvezan platiti naknadu u visini 0,20% od iznosa Garancije, 
odnosno minimalno =450,00 kuna.

6.2. Klijent je obvezan kvartalno unaprijed plaćati naknadu u visini 0,40% od iznosa Garancije, odnosno 
minimalno =450,00 kuna.

6.3. Za slučaj primitka poziva Banci za plaćanje po Garanciji i/iii plaćanja Banke po Garanciji, kao i za 
slučaj prijevremenog povrata Garancije ili izmjene uvjeta po Garanciji, Banka ima pravo naplatiti 
jednokratnu naknadu sukladno važećim Aktima Banke.

6.4. Klijent je osim naknade po Garanciji dužan Banci podmiriti i sve nastale troškove u vezi s 
izdavanjem Garancije na temelju ovog Ugovora i/ili u slučaju da Banka primi poziv na plaćanje po 
Garanciji odnosno plati po pozivu.

6.5. Klijent se obvezuje snositi sve troškove koji mogu nastati za Banku zbog ugovaranja nadležnosti 
suda izvan područja Republike Hrvatske i primjenu stranog prava u rješavanju sporova koji nastanu u 
vezi izdane Garancije.

6.6. Klijent se obvezuje platiti naknade i/ili troškove o dospijeću. Iznos naknada i/ili troškova utvrđen u 
obračunu Banke predstavlja mjerodavan izračun.

7. ZATEZNE KAMATE
7.1. Ukoliko Klijent ne izvrši obvezu prema Korisniku garancije te uzrokuje isplatu po Garanciji, a ne 
osigura pokriće Garancije na način utvrđen u članku 5. stavak 3. ovog Ugovora, Banka će se naplatiti od 
Klijenta za isplaćeni iznos uvećan za zatezne kamate u visini stope zatezne kamate određene propisima 
Republike Hrvatske računajući od dana isplate po Garanciji do dana konačne naplate od Klijenta.

7.2. Banka će obračunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaćeni iznos (glavnicu, naknade, 
troškove i sve drugo, kako je dopušteno propisima) iz ovog Ugovora, u visini stope zatezne kamate 
određene propisima Republike Hrvatske.

7.3. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obračuna Banke, odmah izvršiti uplatu zatezne kamate.

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
8.1. Klijent će dostaviti Banci sljedeće isprave:
(i) sve instrumente osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkoročnom limitu broj: KL766717; 

sve isprave navedene gore od (i)-(i) dalje: Instrumenti osiguranja)
(i) presliku važećeg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrđenu kao istinitu od strane ovlaštene
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osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatraži Banka u formi i sa sadržajem prihvatljivim Banci.

8.2. Forma i sadržaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od navedenih 
dokumenata, Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

8.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovlašćuje i upućuje Banku te joj neopozivo dozvoljava;
(i) da sva njegova kunska i devizna sredstva položena na (namjenski ili nenamjenski, oročeni ili 

neoročeni) depozit kod Banke ili koja se vode na transakcijskim računima koje trenutno ima ili će u 
buduće otvoriti kod Banke, bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez 
intervencije suda, koristi za naplatu svih dospjelih tražbina Banke zajedno s nastalim troškovima.

8.4. Ukoliko tijekom važenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
mišljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran ili se pojave novi, po mišljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po mišljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorša. 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode položiti dodatne instrumente osiguranja koje zatraži 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi održavanja utuživosti, 
ovršnosti i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili 
Sporazumu i/ili Okvirnom ugovoru, Klijent će o svom trošku osigurati da takva radnja bez odgode bude 
poduzeta u skladu s primjenjivim propisima.

9. OSTALI UVJETI
9.1. Banka će izmjene po izdanoj Garanciji izvršiti ako nalog Klijenta za izmjenom Garancije ocijeni 
prihvatljivim. Ukoliko Banka izvrši izmjene po Garanciji sukladno Nalogu Klijenta, izmjene obvezuju 
Korisnika garancije od trenutka kada ih je pisanim putem ili SWIFT-om prihvatio ili ako je poziv za 
plaćanje po Garanciji dostavio Banci u skladu s izmijenjenim uvjetima Garancije.

9.2. Klijent izjavljuje i jamči:
(i) da ima sva potrebna ovlaštenja i suglasnosti za sklapanje i izvršenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuživost tražbina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s 
ovim Ugovorom:
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega 
primjenjuju i/ili njegovim općim aktima (uključujući i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima čija je strana 
i/ili odlukama suda/arbitraže/nadležnog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvršenje ovog Ugovora i 

davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishođene i pravovaljane, te da ne postoji razlog ili 
okolnosti koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitražni ili drugi postupci protiv Klijenta ili članova njegove 
uprave ili nadzornog odbora ili njegovih povezanih društava čiji ishod bi mogao ugroziti sposobnost 
Klijenta da uredno izvršava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati 
povod za njihovo pokretanje;
(v) ne postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 

sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi) da prema njegovom saznanju, primjenom dužne pažnje, njegovi zaposlenici, rukovoditelji, 

posrednici, zastupnici, jamci/jamci platoi ili protivnici osiguranja nisu Osobe koje podliježu sankcijama te 
da navedene osobe nisu uključene u bilo kakvu aktivnost za koju se može razumno očekivati da će 
rezultirati njihovim određivanjem kao Osoba koje podliježu sankcijama te da navedene osobe nisu primile 
obavijest ili na drugi način saznale da je u odnosu na njih je podnesen/a ili poduzet/a 
zahtjev/radnja/tužba ili pokrenuti postupak ili istraga u vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela 
nadležnog za donošenje sankcija. Pojmovi Sankcija, Osoba koje podliježu sankcijama i Tijela nadležnog 
za donošenje sankcija definirani su i imaju isto značenje kao što je navedeno u Općim uvjetima 
poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima koje Klijent prihvaća potpisom ovog 
Ugovora;
(vii) da će poduzimati sve što je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 

u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s Ugovorom.

9.3. Navedene izjave i jamstva istinita su, potpuna i točna u trenutku potpisa Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da će biti istinita, potpuna i točna do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
Ugovoru.
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9.4. U slučaju bilo kakve povrede navedenih izjava ili jamstava, odnosno druge povrede Ugovora od 
strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rješenja takvog 
problema. Navedena obavijest neće imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

9.5. Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke:
(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjelu) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 

može rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njegova ustrojstvena 
oblika ili promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) garantirati i/ili jamčiti za obveze trećih osoba koje nemaju status njegovih povezanih društava;
(iii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovođenjem u 

pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(iv) prodati ili otuđiti nekretninu na kojoj je zasnovano založno pravo u korist Banke; u slučaju navedene 

prodaje ili otuđenja Kiijent se obvezuju bez odgode dostaviti Banci predmetni ugovor.

9.6. Klijent se obvezuje da će od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:
(i) poduzimati sve potrebne radnje kako bi štitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trećih;
(ii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda nemirenja kao i sve druge 

sadašnje i buduće nepodređene obveze, osim obveza koje uživaju zakonom zajamčeno prvenstveno 
pravo namirenja;
(iii) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvješća (račun dobiti i gubitka, bilancu, izvješće o 

novčanom tijeku, statistička izvješća) zajedno s revizorskim mišijenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) čim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ili ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se tiču ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(iv) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovlaštene za zastupanje;
(v) na zahtjev Banke bez odgode omogućiti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 

koju Banka smatra da je u vez! s Ugovorom;
(vi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Klijenta, koje Banka zatraži, te u tu svrhu omogućiti Banci pristup u poslovne prostore.

9.7. Klijent se obvezuje da:
(i) neće koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ili prouzročiti ili dozvoliti da se sredstva iz ovog Ugovora 
koriste, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provođenje transakcija, ulaganja 
ili za druge oblike financiranja ili podržavanja poslovnih aktivnosti Osobe koja podliježe sankcijama ili 
koriste na bilo koji drugi način koji bi doveo do kršenja Sankcija;
(ii) će osigurati da nijedna Osoba koja podliježe sankcijama nije vlasnik sredstava koja Klijent uplaćuje 
Banci ili se uplaćuju Banci u ime Klijenta po ovom Ugovoru ili instrumenata osiguranja koji se daju, nude 
ili koriste po ovom Ugovoru;
(iii) da će osigurati da bilo koja osoba koja nastupa u ime Klijenta nije uključena u bilo kakvu transakciju, 
aktivnost ili ponašanje koje krši Sankcije ili može prouzročiti da Klijent postane Osoba koja podliježe 
sankcijama odnosno da neće angažirati takvu osobu;
(iv) da neće, svjesno, nakon što je proveo razumno ispitivanje, koristiti bilo koji prihod ili povlasticu koja 
proizlazi iz bilo koje aktivnosti ili poslovanja s Osobom koja podliježe sankcijama u svrhu ispunjenja 
obveza iz ovog Ugovora.

9.8. Klijent se obvezuje o vlastitom trošku osigurati reviziju procjene vrijednosti nekretnina koje služe kao 
Instrumenti osiguranja po ovom Ugovoru od strane procjenitelja koji je prihvatljiv Banci i to jednom u tri 
godine, odnosno na zahtjev Banke.

9.9. Klijent će Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troškove i izdatke (uključujući pravne 
troškove i troškove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovršenjem ovog Ugovora i 
povezanih ugovora (uključujući Instrumente osiguranja), (ii) održavanjem, zaštitom i prisilnim 
ostvarenjem bilo kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (uključujući Instrumente osiguranja) 
te (iii) izmjenom, odreknućem, pristankom ili odgodom zatraženom od strane ili za račun Klijenta.

9.10. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojećeg propisa (npr. koji se tiče uvođenja ili 
povećanja obvezne pričuve) ili njegova tumačenja dođe do povećanja troškova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povećane troškove. 
Potvrda o iznosu takvih povećanih troškova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat će nepobitan 
dokaz o tome.
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9.11. Klijent prihvaća da će Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjižiti po 
redoslijedu prioriteta u skladu sa zakonom i pravilima Banke.

9.12. Klijent neopozivo i bezuvjetno ovlašćuje i upućuje Banku da tereti sve njegove transakcijske račune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novčanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijeća 
te da poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent će osigurati da na tim računima budu dostatna sredstva 
kako bi omogućio pravovremeno namirenje obveza na takav način. Za namirenje deviznih obveza Banka 
će izvršiti konverziju sredstava na kunskim računima prema tečaju iz članka 5. ovog ugovora koji se 
primjenjuje na dan izvršenja ove ovlasti. Neovisno o ovoj odredbi ukoliko Klijent na dan dospijeća nema 
pokrića na istim računima, Klijent se ne oslobađa svoje obveze o dospijeću podmiriti sve tražbine Banke 
po ovom Ugovoru.

9.13. Klijent se obvezuje Banci na njezin zahtjev dozvoliti provjeru stanja zaštite okoliša i u tu svrhu 
osigurati stručnog konzultanta po izboru Banke, na trošak Klijenta.

9.14. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da se ovaj Ugovor smatra posebnim ugovorom i sastavnim 
dijelom sljedećeg/ih ugovora:
(i) Ugovora o okvirnom iznosu zaduženja i osiguranju broj OU780406 od 22.04.2021. (dalje u tekstu: 

Okvirni ugovor) i svih njegovih eventualnih pripadajućih aneksa;

9.15. Banka je ovlaštena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi članka 10. ovog Ugovora, 
ukoliko nastupi ili zaprijeti nastup bilo koje povrede ili događaja koji se smatra povredom bilo kojeg 
posebnog ugovora koji čini sastavni dio Okvirnog/ih ugovora. Instrumenti osiguranja ugovoreni i 
zasnovani na temelju Okvirnog/ih ugovora, služe kao osiguranje naplate tražbine Banke po ovom 
Ugovoru.

9.16. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su 22.04.2021. sklopile Ugovor o kratkoročnom limitu broj: 
KL766717 (dalje u tekstu: KL) te da ovaj Ugovor predstavlja posebni ugovor - sastavni dio KL-a.

9.17. Banka je ovlaštena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi članka 10. ovog Ugovora, 
ukoliko nastupi Ili zaprijeti nastup bilo koje povrede ili događaja koji se smatra povredom bilo kojeg 
posebnog ugovora koji čini sastavni dio KL-a. Instrumenti osiguranja ugovoreni i zasnovani na temelju 
KL-a. služe kao osiguranje naplate tražbine Banke po ovom Ugovoru.

9.18. Klijent neće bez prethodne izričite pisane suglasnosti Banke ustupiti, založiti, ili na bilo koji drugi 
način opteretiti bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogućio 
naplatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na temelju ovog 
Ugovora iziskuje izričitu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formi.

9.19. Banka može u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje će sklopiti na temelju ovog Ugovora.

10. POVREDA
10.1. U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedećih slučajeva:
(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni način ili prestane imati 

transakcijski račun kod Banke;
(ii) ako Klijent na dan dospijeća ne ispuni bilo koju novčanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovčane obveze iz ovog Ugovora duže od 15 

(petnaest) dana;
(iv) u slučaju da se Klijent ne pridržava odredaba ovog Ugovora;
(v) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi plaćanje ili njegov račun bude blokiran;
(vi) u slučaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti 

da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vii) ako se pokaže da bilo koja izjava Klijenta sadržana u ovom Ugovoru nije cjelovita, točna ili istinita, ili 

nije ažurirana:
(viii) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak čiji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu 

sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora ili, po mišljenju Banke, zaprijeti mogućnost pokretanja 
takvog postupka; .
(ix) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog postupka nad Klijentom;
(x) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom položaju iii 

kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru 
dovedena u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti



illlllllllllllillllilllllllllllllllllllllll
9999-000071710

5402230478

da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xi) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predviđeno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 

prestane pružati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude realizirano ili se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatražila;
(xii) u slučaju bilo kakve promjene vlasništva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiii) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xiv) u slučaju promjene vlasništva nekretnine na kojoj Banka ima zasnovano založno pravo, bez izričite 

pisane suglasnosti Banke;
(xv) ako je Klijent Osoba koja podliježe sankcijama ili krši propise o Sankcijama;
(xvi) ako Klijent krši obveze iz ovog Ugovora o Sankcijama ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu 

točne, potpune i istinite;
(xvii) ako su protiv Klijenta podneseni zahtjev/i / tužba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga ili 

postupak u vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela nadležnog za donošenje sankcija;
(xviii) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (različitom od ovoga Ugovora) o 

dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijeću, prijevremenom dospijeću, prijevremenoj 
otplati, dospijeću na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga 
povreda obveze preuzete kojim drugim ugovorom (različitom od ovoga Ugovora) iz kojeg proizlazi takav 
dug nastane i nastavi postojati nakon isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je učinak 
takve povrede prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća takvog duga; ili 
proglašavanje dospjelosti i plativosti duga ili zahtijevanje prijevremene otplate duga;
Klijent se obvezuje da će bez odgađanja na prvi poziv Banke, uplatiti Banci iznos dostatan za pokriće 
eventualnog plaćanja Banke prema Korisniku garancije kao i za podmirenje svih naknada, troškova i 
zateznih kamata. U suprotnom Banka je ovlaštena iznos dostatan za pokriće eventualnog plaćanja 
Banke prema Korisniku garancije kao i za podmirenje svih naknada, troškova i zateznih kamata naplatiti 
Instrumentima osiguranja.

10.2. Naplaćeni iznos iz prethodnog stavka ovog članka. Banka će tretirati kao založeni, namjenski 
oročeni depozit na koji se obračunava kamata po kamatnoj stopi za depozite po viđenju. Potpisorn ovog 
Ugovora Klijent ovlašćuje i opunomoćuje Banku da otvori namjenski oročeni depozit na ime klijenta i 
založi ga u korist Banke, koji će Banka koristiti za pokriće Garancije, naknada, troškova i zateznih 
kamata iz ovog Ugovora i to izvansudskim putem u smislu odredbe članka 337. stavak 1. i 5. Zakona o 
vlasništvu i drugim stvarnim pravima, zadržavajući za sebe sredstva iz depozita.

10.3. Ukoliko Klijent ne osigura pokriće sukladno stavku 1. ovog članka. Banka može učiniti dospjelom 
ukupnu tražbinu s osnova svih posebnih ugovora koji su sastavni dijelovi Okvirnog/ih ugovora i/ili KL-a te 
se Klijent u tom slučaju obvezuje na prvi poziv Banke bez odgađanja uplatiti iznos navederi u pozivu 
Banke za plaćanje. U suprotnom, Banka je ovlaštena iznos naveden u pozivu Banke za plaćanje naplatiti 
Instrumentima osiguranja. Iznos naveden u pozivu Banke utvrđuje se prema izvodu iz poslovnih knjiga 
Banke.

10.4. Naplaćeni iznos u smislu stavka 3. ovog članka Banka će tretirati kao (založeni) namjenski oročeni 
depozit na koji se obračunava kamata po kamatnoj stopi za depozite po viđenju. Potpisom ovog Ugovora 
Klijent ovlašćuje i opunomoćuje Banku da u tu svrhu otvori namjenski oročeni depozit na ime Klijenta i 
založi ga u korist Banke radi podmirenja svih tražbina Banke s osnove ovog Ugovora, kao i svih drugih 
obveza Klijenta prema Banci s osnova svih posebnih ugovora koji su sastavni dijelovi Okvirnog/ih 
ugovora i/ili KL-a i to izvansudskim putem u smislu odredbe članka 337. stavak 1. i 5. Zakona o 
vlasništvu i drugim stvarnim pravima, zadržavajući za sebe sredstva iz depozita.

10.5. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog bilježnika upućuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan 
predaje pismena na poštu, odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga na slanje 
preporučenom poštom.

10.6. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini tražbine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora.

11. ZAVRŠNE ODREDBE
11.1. Za sve što ovim Ugovorom nije predviđeno primjenjivat će se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijetom Opći uvjeti poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima (dalje: Opći 
uvjeti) kao i drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slučaju sukoba
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između odredbi ovog Ugovora te odredbi Općih uvjeta i/iii drugih Akata Banke, primarno se primjenjuju 
odredbe ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opći uvjeti.

11.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Općih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom.

11.3. Opći uvjeti i drugi Akti banke dostupni su na interrietskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 
Banke.

11.4. U slučaju spora, nadležan je sud u mjestu sjedišta Banke.

11.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrđuju da su isti pročitale i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvaćaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze.

11.6. Ako bi se za neku od odredbi Ugovora naknadno utvrdilo da je ništetna, ta činjenica neće imati 
učinka na ostale odredbe Ugovora. Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane obvezuju 
da će ništetnu odredbu zamijeniti valjanom koja će u najvećoj mjeri omogućiti ostvarivanje cilja koji se 
htio postići odredbom za koju je ustanovljeno daje ništetna.

11.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od čega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Klijenta.
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IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA 
na dan 11.03.2026.g.

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., Jadranski trg, 3a, 51000 Rijeka, OIB: 23057039320, kao pravni 
slijednik Bjelovarske banke d.d., Bjelovar, Čakovečke banke d.d., Čakovec, Trgovačke banke d.d., Zagreb 
i Riječke banke d.d.. Rijeka na dan 11.03.2026. godine ima tražbinu prema društvu NEVING d.o.o., OIB 
70989676533, Zagreb, Ulica Pavla Radića 3:

Kreditna partija: 1100799231 EUR
Naknada platni promet 283,63
UKUPNO 283,63
Ukupno dospjelo 242,61
Ukupno nedospjelo 41,02

Kreditna partija: 5402228080 EUR
Naknada 147,44
UKUPNO 147,44
Ukupno dospjelo 147,44

Kreditna partija: 5402230478 EUR
. ■ Glavnica 18.390,07

Naknada 73,56
UKUPNO 18.463,63
Ukupno dospjelo 73,56
Ukupno nedospjelo 18.390,07

Kreditna partija: 5302715939 EUR
Glavnica 3.976,99
Zatezna kamata • 92,47
Naknade 38,35
UKUPNO 4.107,81
Ukupno dospjelo 3.882,92
Ukupno nedospjelo 224,89

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.

fRSTE & STEIERMARKISCHI 
BANK D.D.

»73 RIJEKA 903

Sud upisa u registar: Trgovački sud u Rijeci MBS: 040001037, Matični broj: 3337367, OIB: 23057039320, iBAN: 1 ,
HR9524020061031 262160, SWiFT/BiC: ESBCHR22, Temeijni kapitai 237.778.450,00 EUR, upiaćen u cijeiosti i podijeijen na 16.984.175 
dionica, svaka nominalne vrijednosti 14,00 EUR. Uprava: Christoph Schoefboeck, Krešimir Barić, Hannes Frotzbacher, Martin Hornig, Katarina 
Kraljević, Predsjednik Nadzornog odbora: Ingb Bleier

http://www.erstebank.hr
mailto:erstebank@erstebank.hr
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Zadužnica Obrazac zadužnice - stranica 1,

Dužnik; Tvrtka iii skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime 
NEVING d.o.o.

Sjedište/mjesto I adresa 
Pavla Radića 3,10000, Zagreb

OiB
70989676533

daje suglasnost
da se radi naplate tražbine Vjerovnika; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:
ERSTE CARD CLUB d.0.0.
SjedlSte/mjesto I adresa: 10000 Zagreb, Fiana Folnegovlća 6 
OiB: 85941596441
U iznosu: od:’ • 37.500,00 kuna (siovima: tridesetsedamlisućaipetstokuna) 
te sa zateznom kamatom u visini zakonske zatezne kamate.

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnoSenja zadužnice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi računi koje Ima 
kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.........................................-................
Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg Ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu 
ovrhe ili prijedlogu za ovrhu........................................................ -..................................................................-............ -......................................
Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku I ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu I prenosi na ovrhovoditelja po proteku 
roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu; Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju 
odluku suda......................................................................................................................-............. -..................................................................
Na ovoj zadužnici Ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, Istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i druge
osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju i obliku Ista s izjavom dužnika................................................
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja poštanskih usluga
preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko Javnog bilježnika.............. -.........—..................................
Vjerovnik može svoja prava Iz ove zadužnice prenositi Ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom slučaju stječu 
prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.---................................................ —.....................................-....... ...............................................
Na temelju isprava iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom Izboru zahtijevati na način propisan Ovršnim zakonom od
Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika I jamaca plataca...................---......................................................--
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će slučaju Agencija naznačiti na 
ovoj zadužnici iznos troškova, kamata I glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak
1. i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika Ili jamca platca i na njegov mu Je zahtjev predati......................................................
Isprave iz članka 214. stavka l. i 2. Ovršnog zakona Imaju svojstvo ovršnih Isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv dužnika ili jamaca 
plataca na drugim predmetima ovrhe.............................................................................................. ..........-.......... -............................................
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde. Izda izvornik ove zadužnice u skladu s odredbom članka 50. 
stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novine«, 78/93., 29/94., 162/98., 16/07., 75/09., 120/16.)

Mjesto I datum izdavanja 
Zagreb. 10.09.2018.

Potpis dužnika »NEVING« doo
2aAgrađenje' trgovinu fušFu'ge 

'S' 4580-85S, 4830-9G6a?a,xC458l-(;?i

Napomena; Iznos tražbine upisuje se slovima I brojevima. Ostali brojevi I datumi upisuju se samo brojevima. Rođeno Ime I datum rođenja se ne 
upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
* upisati tražbinu u kunama

Card Club



Obrazac zadužnice - stranica 2,

Jamac platac: TVrtka ili skradena tvrtka/nazlv/ime i prezime: 
Krešimir Nevistić

Sjedište/mjesto i adresa 
Remetski Kamenjak 32,10000 Zagreb

OiB
50597190852

daje suglasnost
da se radi napiate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s mojom izjavom 
sadržanom u ovoj zadužnici, Isplaćuje vjerovniku...........-................... —............................................ ................... .....................................

Mjesto i datum izdavanja 
Zagreb, 10,09.2018.

Potpis jamca platca

d do .

Jamac platac: Tvrtka III skraćena tvrtka/nazlv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa OiB

daje suglasnost
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s mojom izjavom 
sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku................................... -............................................ —...................................

Mjesto 1 datum Izdavanja Potpis jamca platca

Jamac platac; Tvrtka III skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime;

3C-'

b
V

. Sjedište/mjesto i adresa OIB

daje suglasnost
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s mojom Izjavom 
sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku................. -..........................................................................................................................

Mjesto i datum Izdavanja Potpis jamca platca

Card Club



Obrazac zadužnice - stranica 3,

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
Božo Miletić

Zagreb, Ulica Grge Tuškana 39

Poslovni broj: OV-2283/2018

Ja, javni bilježnik Božo Miletić, Zagreb, Ulica Grge TuSkana 39, potvrđujem da su stranke:

NEVING d.o.o., MBS 080340766, OIB 70989676533, Zagreb, Pavla Radića 3, zastupano po 
direktoru KREŠIMIR NEVISTIĆ, OIB 50597190852, ZAGREB, GRAD ZAGREB, 
REMETSKI KAMENJAK 32, čiju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br, 
113260067 PU Zagrebačka, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar 
elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik,.

KREŠIMIR NEVISTIĆ, OIB 50597190852, ZAGREB, GRAD ZAGREB, REMETSKI 
KAMENJAK 32, čiju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 113260067 PU 
Zagrebačka, kao jamac platac,

podnijele prednju privatnu ispravu: Zadužnica na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitao te ih upozorio da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici igavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 7. Pravilnika o nagradama i naknadi troškova javnih 
bilježnika u ovršnom postupku u iznosu od 100,00 kn uvećana za P^V u iznosu od 25,00 kn.

Zagreb, 10.09.2018.
bilježnik

■5: \-rs. !-■*?« -a ožrMJlHrc
B SS I

BhJ^' javnobiljižnički prisjetlnik
DlJji ORDULJ

Card Club





9999-000069391

ZADUŽNICA

Obrazac zadužnice - stranica 1.

Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrtka./naziv/ime i prezime;
NEVING d.o.o.
Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Pavla Radića 3 
OIB:70989676533

DA.IE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtlca/naziv/ime i prezime: 
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.
Sjedište/mjesto i adresa: Rijeka, Jadranski trg 3a 
OIB;23057039320
u iznosu glavnice odfll: =499.641,07 HRK (četiiistodevedesetdevettisućašestočetrdesetjedan i sedam/100 
hrvatskih kuna)
uvećanom za[2j: pripadajuće naknade i troškove
te sa zateznom kamatom po stopi odl31: 7,7500% godišnje, promjenjiva

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do 
namirenja, zaplijene svi računi koje ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u
ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.--------------------------------------------------------------------------------------------------
Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na
naplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.---------------------------------------------------
Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku i ima učinak iješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po 
računu i prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj
agenciji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.-------------------
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu 
prema vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po
svojem sadržaju i obliku ista s izjavom dužnika.-----------------------------------------------------------------------------------
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, 
putem davatelja poštanskih usluga prepomčenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom
ili preko javnog bilježnika.--------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na
druge osobe, koje u tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.---------------------------------
Na temelju isprava iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na 
način propisan Ovršnim zakonom od Agencije naplatu svoje tiužbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od
dužnika i jamaca plataca.-------------------------------------------------------------------------------------------------------------- --
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu alco njegova tražbina nije u cijelosti 
namirena. U tom će slučaju Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je 
naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi iz čltinka 214. stavak I. i 2. Ovršnog
zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platoa i na njegov mu je zahtjev predati.-------------------
Isprave iz članka 214. stavka 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može
tražiti ovrha protiv dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.-----------------------------------------------
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove 
zadužnice u skladu s odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novine«, 78/93., 
29/94., 162/98., 16/07., 75/09., 120/16.)

Mjesto i datum izdavanja 

Zagreb, 16.04.2021.

»NEVING« d.o.o.
građenje, trgovinu i uslugu- 

ZAGREB, Radiceva u 
S 4580-855, 4830-966, (ax;4581-03T

Potpis dužnika

Napomena: Iznos tražbine upisuje se slovima i brojevima. Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brojevima. 
Rođeno ime i datum rođenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
[1] Upisati tražbinu u kunama ili u kunama uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i slovima
[2] Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«
[3J Upisati stopu zatezne kamate



9999-000069391
Obrazac zadužnice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime;
KREŠIMIR NEVISTIĆ

Sjedište/mjesto i adresa; ZAGREB, GRAD ZAGREB, REMETSKI KAMENJAK 32 

OIB;50597190852

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb, 16.04.2021.

Potpis jamca plat<^

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adi'esa:

OIB;

DAJE SUGLASNOST

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime;

Sjedište/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.-----------------------------------

da se radi naplate dažbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banalca te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.-----------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca;

hof 
pSTiJ



9999-000069391

Obrazac zadužnice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Vršitelj dužnosti javnog bilježnika 

JanaPajić 
Zagreb, Škrlčeva 39

0

Poslovni broj: OV-876/2021

Ja, vršitelj dužnosti javnog bilježnika Jana Pajić, Zagreb, Škrlčeva 39, potvrđujem da su stranke:

NEVING d.o.o., MBS 080340766, OIB 70989676533, Zagreb, Grad Zagreb, Pavla Radića 3, 
zastupano po direktoru KREŠIMIR NEVISTIĆ, OIB 50597190852, ZAGREB, GRAD ZAGREB, 
REMETSKI KAMENJAK 32, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 
113260067 PU Zagrebačka, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar 
elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik,

KREŠIMIR NEVISTIĆ, OIB 50597190852, ZAGREB, GRAD ZAGREB, REMETSKI 
KAMENJAK 32, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 113260067 PU 
Zagrebačka, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICA od 16.04.2021. na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara ; 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog I 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i napadi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 350,00 kn uvećana za PDV u iznosu od 87,50/kn.

Zagreb, 16.04.2021.
H/b7MrsitelJ dužnost

^ 1
jeznika

Javnobilježnički prisjednik 
Josip Gović



'i.

9999-000070389

ZADUŽNICA

Obrazac zadužnice — stranica 1.

Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: .
NEVINO d.0.0.
Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Pavla Radića 3 
016:70989676533

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.đ.
Sjedište/mjesto i adresa: Rijeka,'Jadranski trg 3a 
OIB:23057039320
u iznosu glavnice odi11: =10.000..000,00 HRK (desetmilijuna hrvatskih kuna) 
uvećanom za£2]: pripadajuće naknade i troškove
te sa zateznom kamatom po stopi od£3]: 7,7500% godišnje, promjenjiva

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do 
namirenja, zaplijene svi računi koje ima kod banaka te da se novac s tih račiuia, u skladu s izjavom sadržanom u
ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku. -—— ---- -------------------------------- - - - -
Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na
naplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.--------------------—-------
Ova zadužnica izdaje se u jednbm primjerku i iriia učinak iješenja o pvrsi kojim se zapljenjuje tražbina po 
računu i prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj 
agenciji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu 
prema vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po
svojem sadržaju i obliku ista s izjavom dužnika.------------------------------------------------- --—-— --------- “
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave , sudskog rješenja o ovrsi izravno, 
putem davatelja poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom
ili preko javnog bilježnika.-------—------------------------------- -------------------------- “ T“ " “ ‘
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na
druge osobe, koje u tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.-—----------------------- -—
Na temelju isprava iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na 
način propisan Ovršnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od
dužnika i jamaca plataca. —- .———^—- - - - - - - - - - - -—'— - - "J”. ’’ " ~
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti 
namirena. U tom će slučaju Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je 
naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog
■zakona Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.-----—-——
Isprave iz članka 214. stavka 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može
tražiti ovrha protiv dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.------------------------------------- -------:
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bUježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove 
zadužnice u skladu s odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novine«, 78/93., 
29/94., 162/98., 16/07., 75/09., 120/16.)

Mj esto i datum izdavanj a 

Zagreb, 22.04.2021.

Potpis dužnika
» N E VIN G « d.o.o.'

73 građenje, trgovinu i uslug' 
ZAGREB, Radićeva 3 
"ST 4580-855, 4830-966. fax;4S81-03l

Napomena: Iznos tražbine upisuje se slovima i brojevima. Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brojevima.
Rođeno ime i datum rođenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti.crtama.
[IjUpisati tražbinu u kunama ili u kunama uz valumu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i slovima 
[2] Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«
T31 Upisati stopu zatezne kamate -



/I

9999-000070389
. Obrazac zadužnice-stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:
KREŠIMIR NEVISTIĆ

Sjedište/mjesto i adresa: ZAGREB, GRAD ZAGREB, REMETSKI KAMENJAK 32 

OIB: 50597190852 ‘

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene švi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.—:------------ -------------------

Mjesto i datum izdavanja:
f

Zagreb, 22.04.2021.

Potpis jamci

Jamac platac: Tvrtka ili sld'aćena tvrtka/naziv/ime i prezime:
GILMOTUS d.o.o.‘

Sjedište/mjestp i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), I. ResničM gaj 9A 

OIB: 03606746668

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te. da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.----------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb, 22.04'.2021.

Potpis j amca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod, banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.----------- ----------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:



9999-000070389
Obrazac zadužnice — stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 

MLADEN MATOŠ 
Zagreb, Ilica 297

Poslovni broj: OV-5219/2021

Ja, javni bilježnik MLADEN MATOŠ, Zagreb, Ilica 297, potvrđujem da su stranke:

NEVING d.0.0., MBS 080340766, OIB 70989676533, Zagreb, Pavla Radića 3, zastupanojpo 
direktoru KREŠIMIR NEVISTIĆ, OIB 50597190852, ZAGREB, REMETSKI KAMENJAK 32, 
čiju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 113260067 PU Zagrebačka, ovlaštenje za 
zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik,

KREŠIMIR NEVISTIĆ, OIB 50597190852, ZAGREB, REMETSKI KAMENJAK 32, čiju sam 
istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 113260067 PU Zagrebačka, kao jamac platac,

GIL MOTUS d.0.0., MBS 080686395, OIB 03606746668, Zagreb, I. RESNIČKI GAJ 9/A, 
zastupano po direktoru PETAR NEVISTIĆ, OIB 90264202709, ZAGREB, I. RESNIČKI GAJ 9A, 
čiju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 115380765 PU Zagrebačka, ovlaštenje za 
zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, kao jamac 
platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zadužnica, na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitao te ih upozorio da potvrđena privatna isprava iiria 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnbbilježnička nabada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u ^ 
ovršnom postupku u iznosu od 500,00 kn uvećana za PDV u iznosu od 125,00 kn. Zaračunat trošak u 
iznosu od 3,00 kn uvećan za PDV u iznosu od 0,75 kn.

Zagreb, 23.04.2021.

ii.

\ KS,/ V'
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Obrazac bjanko zadužnice — stranica 1.

BJANKO ZADUŽNICA'

Do(l) 1.000.000,00 kn (slovima; jedanmilijun kuna)

Dužnik (2): Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: NEVTNG d.o.o. 

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Pavla Radića 3, OIB 70989676533

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine u iznosu od (3i_ kn (slovimai_ Jkima)

sa zateznom kamatom na taj iznos koja teće od (4)_ _ do dana isplate po stopi od ,

zaplijene svi njegovi računi kod banaka te .da se novčana sredstva s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj ispravi, izravno s računa 

isplate vjerovniku (5) Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: ERSTE&STEIERMARKISCHE BAbiK d.d.

Sjedište/mjesto i adresa: Rijeka, Jadranski trg 3a OIB 23057039320

Ova isprava izdaje se u jednom primjerku i ima učinak rjeSenja o ovrsi kojim se 'zapljenjuje tražbina po račmu i prenosi na
Ovu blanko zad^nicu s naknadno upisanim iznosom tražbine i podacima o vjerovniku Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu. Agencija)s ue,n<;1™ 
ArlivesSleenja 0 ovrsi. dosLlja vjerovnik u izvorniku izravno, preporučenom poštanskompoSiljkom spovratmcom ne^srednom dosmorn 
m meS, 1~bmSnika. Dr^stavom ove bjanko zadužnice zapljenjuje se tražbina po računu i prenosi se na vjerovmka po proteku rote od60<^ 
CSliScstavliena Agenciji ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda. Na ovoj bjanko zadužnici ,li u dodatnim 

ispravama uz nju,Stodobno kad i dužriik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeo i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, i to davanjem
V^rm-nTk može^CTojapraval^o^ellaiAo'Si^iS prerio'siti ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na dnige osobe, koje u tom slučaju

temdjuovrbjmkoraduLi'ke rStnih igrala uz nju vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na načm propisan Ovršnim ^onon^od Agencije
v£SožSet“S“ai5:uvSi^0Ž“iS^T^^^^^

naznačiti ha toj bjanko zadužnici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti nammo svoju tražbmu prema J
bianko zadužnici Asehciia će obavijestit o tome dužnika ili jamca platoa i na njegov mu je zahtjev predati.
Ova bjanko zadužnica inla svojstvo ovrčne isprave na temelju koje se može tražiti ovrha protiv dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe. - 

Ova bianko zađi^huca istinita je u pogledu svojeg sadržaja ako je vjerovnik naknadno upisao iznos tražbine koji je manji ili jednak onome za koji mu
ie dužnik dao suglasnost u trenutku kadajepotvrđenakodjavnog bilježnika fe podatke o vjerovniku.- --- - “
Di^ odnosno jamac platac je suglasan i pristaje damu javni
50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novme«, broj 78/93., 29/94., 162/98., 16/07., 75/09., 120/16).

Mjesto i datum izdavanja (6); 

Zagreb, 22.04.2021.

d.o.oi\
rn građenje, trgovinu i usluge^ 
7 A O R F R,-:—Radićeva-
■a- 4580-855, 4830-966, fax;4S81-03l'

Napomena: Iznos tražbine upisuje se brojkom i sloyima.; Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brojkom. Rođeno ime i datum rođenja se ne upisuju.
Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama, osim ako se nalaze unutar rečenice.

1 Može se upisati: do 5.000,00 kn, do 10.000,00 kn, do 50.000,00 kn, do 100.000,00 kn, do 500.000,00 kn ili do 1.000.000,00 kn
4Zatezne kamate mogu teći najranije ođ dana izdavanja ove zadužnice * . . , . j - ■ „
Podatke po 1.. 2. i 6. popunjava dužnik; podatke pod 3. popunjava vjerovnik, a podatke pod 5. može popuniti dužnik pngodom izdavanja ove zadužnice,
a može naknadno i vjerovnik
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Jamac platac;-

Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: KREŠIMIR NEVISTIĆ

SjeđiSte/mjeslo/adresa: ZAGREB, GRAD ZAGREB, REMETSKI KAMENJAK 32 , •

018:50597190852

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove bjanko zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novčana sredstva s tih računa, u skladu s 
mojom izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnici, izravno s računa isplate vjerovniku.______________ _________ _________________ ——

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb, 22,04.2021.

Potpis jamca platoa:

Jamac platac:-

Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: GE. MOTUS đ.o.o.

SjediSte/mjesto/ađresa: Zagreb (Grad Zagreb), I. Resnički gaj 9A 

OIB:03606746668

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove bjanko zadužniee zaplijene svi moji računi kod banaka te da se nbvčana sredstva s tih računa, u skladu s 
mojom izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnici, izravno s računa isplate vjerovniku.---------------------------- ---------------------------------- -—

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb, 22,04.2021.

Potpis jamca platoa: /

Jamac platac:*

Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/iitie i prezime: 

SjeđiSte/mjesto/adresa:

OIB;

i
DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove bjanko zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novčana sredstva s tih računa, u skladu s 
mojom izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnici, izravno s računa isplate vjerovniku,----------------- .------ ;-------—--------- —; —------------

Mjesto i datum izdavanja:

Napomene:
Sve podatke.na ovoj stranici popunjava jamac platac

Potpis jamca platca:.

■
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REPUBLIKA hrvatska 
Javni bilježnik 

MLADEN MATOŠ 
Zagreb, Ilica 297

Poslovni broj; OV-5224/2021

Ja, javni bilježnik MLADEN MATOŠ, Zagreb, Ilica 297, potvrđujem da su stranke:

NEVING d.0,0., MBS 080340766, OIB 70989676533, Zagreb, Pavla Radića 3, zastupano.po 
direktoru KREŠIMIR NEVISTIĆ, OIB 50597190852, ZAGREB, REMETSKI KAMENJAK 32, 
čiju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 113260067 PU Zagrebačka, ovlaštenje za 
zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik,

KREŠIMIR NEVISTIĆ, OIB 50597190852, ZAGREB, REMETSKI KAMENJAK 32, čiju sam 
istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 113260067 PU Zagrebačka, kao jamac platac,

GIL MOTUS d.o.o., MBS 080686395, OIB 03606746668, Zagreb, I. RESNIĆKI GAJ 9/A, 
zastupano po direktoru PETAR NEVISTIĆ, OIB 90264202709, ZAGREB, I. RESNIĆKI GAJ 9A, 
čiju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br.' 115380765 PU Zagrebačka, ovlaštenje za 
zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, kao jamac 
platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Bjanko Zadužnica, na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitao te ih upozorio da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice'koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u . 
ovršnom postupku u iznosu od 500,00 kn uvećana za PDV ujiznosu odJl2^QDJsn. Zaračunat trošak u 
iznosu od 3,00 kn uvećan za PDV u iznosu od 0,75 kn.

Zagreb, 23.04.2021.
iAVNOBlUHZNI

PRISJEDNIK _ 1
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DJELOMIČNI POVIJESNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA tK
MBS:

OIB:

EUID:

080027357

85941596441

HRSR.080027357

V.

TVRTKA
1# DINERS CLUB ADRIATIC financijsko posref^vanfl1^ usluge, d.d. 

28# ERSTE CARD CLUB dioničko društvo za fin^nci-js-ko posredovanje i
usluge , ■ ■■■'

35# ERSTE CARD CLUB društvo s ograničenom cSdgp^ornošću za financijsko 
posredovanje i usluge '<r

79 Global Pavments društvo s ograničenom odgovornošću za financijsko 
posredovanje i usluge ; ■

ERSTE CARD CLUB jdi'nt stock company for financial 
intermediationy.end_serVices
ERSTE CARD CLUB .l'imited liability company for 
financial intek|neid^ation and Services 
Global Payment^|>limixed liability company for 
financial i'nternMdiation and Services

28# English- 

35# English 

79 English

1# DINERS CLUB ADRIATIC<4rd>«tei1
W.-28# ERSTE CARD CLUB d.d^f 

35# ERSTE CARD CLUB d. p i'b 
79 Global Payments d.d.o.

79 English Glofe^t^^fifents.Ltd.

SJEDIŠTE/ADRESA:

1# Zagreb (Gr^d Za 
Praška, .5' '■

4 9 Zagreb (Gr-ad''-ZagreJ: .
Ulica F^n^Foln^govića 6

ADRESA: ELEKTRONT^K^, POŠTE:
63# info@€?§l|;|ći*l=i?dclub.'hr ■■
80# infpBerstVcardclub.hr
75# pro’daja@erltecardclub.hr
80# pf'od,ag.'g@judt'stečardclub.hr ’

. 80 :i^rodaja@globalpayments .hr

PRAVNl|sgpE!%j-;:;}i

JL#, č!feoničko društvo
, 4|^,g3iSjg5!||gtvo ,s .'.ograničenom odgovorno'šću 

JEDINJ'.,,DIONI ČAR:

23# Erste Bank der oesterreichischen Sparkassen AG, Austrija, Broj iz 
registra: FN 33209 m. Naziv registra: Trgovački sud u Beču, 
Nadležno tijelo: Trgovački sud u Beču

Izrađeno: .2026-03-30 16:23:51
Podaci od: 2026-03-30
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Stranica: 1 od 4
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DJELOMIČNI POVIJESNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISIRA

SUBJEKT UPISA

, /. ■: : : ■- '

■\.;Nv V
Erste Bank der oesterreichischen Sparkassen AG, AustrijsS^ Broj iz 
registra: FN 33209 m, Naziv registra: Trgovački‘*sa|d;. ut'B’^cu, 
Nadležno tijelo: Trgovački sud u Beču 
Austrija, 1010 Beč, Graben 21

- jedini dioničar
- jedini dioničar :

- r: - prestao biti jedini dioničar

JEDINI DIONIČAR:
: Austrija, ,1010 Beč, Graben 21

27#

23#
27#
27#

31# ERSTE&STEIERMARKISCHE banka dioničko društvo, p^ob MBS: 040001037, 
upisan kod: Trgovački sud u Rijeci, 01^.: 23057039320 
Rijeka, Jadranski Trg 3/a II ^ ^

35# ERSTE&STEIERMARKISCHE BANKA dioničko^drl-gfiSffiSf pod MBS: 040001037, 
upisan kod: Trgovački bud u Rijeci, 6lB:\ 23057039320 :
.Rijeka, Jadranski Trg 3/a 

31# - jedini dioničar 
35# , - jedini dioničar . <f^
35# - prestao biti jedini dioničar^-

% ■

''\4y\i
V , ,,r_

Upise u glavnu<Tcnj)-igu—proveli su:

RBU Tt Datum v\
VI\

; ' ■

Naziv suda
0001 Tt-95/8872-2 
0002 Tt-95/8872-3 
0003 Tt-96/1325-3 
0004 Tt-99/2681-2 
0005 Tt-99/3772-2 
0006 Tt-00/4101-4 
0007 Tt-01/5809-4 
0008 Tt-02/8914-4 
0009 Tt-02/927,6-4 
0010 Tt-03/9653-2 
0011 Tt-03/10216-4 
0012 ■Tt-03/1169^|!i[!iil| 
0013 Tt~04 /17

%

08. Ol^s-lS.O^^^ ^Trgovački sud u Zagrebu 
12.0T-.„199'6' Trgovački sud, u Zagrebu, 

7 ■ Trgovački, sud u Zagrebu
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu

30 .,07.1999 
' : ,02.08 t i 9,9 9

•nJa. .

«ji,LjpEp,h^3.2001
^S29i?rr2ooi

,, 27.. 01.2003
1^0^03.2003

r-2^ li . 11.2003 Trgovački sud u Zagrebu

0014 Tt-04/8073-4 
0015 Tt-04/8'i
0016 Tt-05/^940-4j|
0 017 Tt - 0,^/
0018 Ttrl'5/S;65',8-2 '

0019 Tt-0,5f/6244-2 
0020 Tt^oJ^^Q^-4 
00|11M|#693-2 , , 
0Q22 It-06/6108-2 
ote%q?t^/3957-2 
0024 ^lfe'07/8698-2 
0025 Tt-07/8997-4 
0026 Tt-08/1743—5

'22.12.2003 Trgovački sud u Zagrebu 
09.02.2004 ■Trgovački,sud u Zagrebu 
19.03.2004 Trgovački sud u Zagrebu
15.10.2004 Trgovački sud u Zagrebu
21.10.2004 .Trgovački sud u Zagrebu 
16.05.2005 Trgovački sud .u Zagrebu 
10.06.2005 Trgovački sud u Zagrebu 
20.06.2005 Trgovački sud u Zagrebu 
30.06.2005, Trgovački sud u Zagrebu 
23.01.2006 Trgovački sudit Zagrebu 
09.05.2006 Trgovački sud u Zagrebu 
14.06.2006 'Trgovački sud u Zagrebu 
12.04.2007 Trgovački sud u Zagrebu 
27.07.2007 Trgovački sud u Zagrebu 
19.09.2007 Trgovački sud u Zagrebu 
26.02.2008 Trgovački sud u Zagrebu

Izrađeno: 2026-03-30 16:23:51
Podaci od: 2026-03-30 Stranica:

D005 
2 od 4
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DJELOMIČNI POVIJESNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Upise u glavnu knjigu proveli su:: i - ■

RBU Tt Datum Naziv suda _ _i_ _ _
l_,_ Jl'

0028 Tt-08/12254-2 
0029 Tt-09/1350-4 
0030 Tt-10/6343-2 
0031 Tt-11/10075-2 
0032 Tt-11/11508-2 
0033 Tt-12/2331-2 
0034 Tt-12/2534-2 
0035 'Tt-12/11617-2 
0036 Tt-12/16133-2 
0037 Tt-13/761-2 
0038 Tt-13/8991-4 
0039 Tt-13/24894-2 
0040 Tt-14/2363-2 
0041 Tt-14/25238-2 
0042 Tt-15/7494-2 
0043 Tt-15/16466-1 
0044 Tt-15/20842-2 
0045 Tt-16/4166-2 
0046 Tt-16/16574-2 
0047 Tt-16/22682-2 
0048 Tt-17/12479-1 
0049 Tt-17/22264-2 
0050 Tt-17/34889-1 
0051 Tt-17/43086-2 
0052 Tt-17/43086-4 
0053 Tt-18/7558-2 
0054 Tt-18/13674-1 
0055 Tt-18/36909-2 
0056 Tt-18/40665- 
0057 Tt-18/41409- 
0058 Tt-19/4.681-2; 
0059 Tt-19/^873-| 
0060 Tt-lA/^gJSs ’ 
0061 Tt5rfl0/J;833-4 
0062 Tt^-^f9035-2 
0063 T:fct2_o"!)11i^54 28-2 
0 0 6 4.^..T.t - 2.0/4 9959-2 
00lS^tp21/4 9011-1 
0^§6>Tt-^ / 5 219 6 - 2 
0067 't%S>22/961-2 
0068 Tt-22/33397-2 
0069 Tt-22/48425-4. 
0070 Tt-23/655-2

15.10.2008 
25.02.2009 
01.06.2010 
02.08.2011 
06.09.2011 
15.02.2012 
21.02.2012 
13.07.2012 
17.10.2012 . 
16.01.2013

Trgovački sud u :ebu.

Trgovački sud ^^Zajrebu 
Trgovački sud. u''*irš,srebu

■ Trgovački sud u -/^agrebu 
Trgovački- ^d-u'zagrebu

■ Trgovački ^ti^g^grebu 

Trgovački ■■ sud u Zagrebu 
Trgova^feLt^iSTr Zagrebu 
Trgovački'nsud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu

20.05.2013 Trgova:čki--sud u Zagrebu 
08.11.2013 Trgd-Va^ki sud u Zagrebu 
05.02.2014 ^Tigova^gki sud u Zagrebu
18.11.201^_ -Trgovački sud u Zagrebu
17.04.201 S ViTrgovački sud u Zagrebu 
08.06.201'^.^ Tr^vački sud u Zagrebu 
12.08^5^15'^Trgovački sud u . Zagrebu 
12.02.20T'6': Trgovački sud u Zagrebu 
02^6.2'Qfl.6 Trgovački sud u Zagrebu 
IjllOJ .2Q16‘' Trgovački sud u Zagrebu 
T7.03.2017

„^^^^3^86.2017 
<''^r3l^72017 

i;5.11.2017 
.2017 

03.2018 
04.2018

23.10.2018 
05.11.2018

11.2018 
05.02.2019

12.11.2019

20.11.2019 
07.02.2020 
23.04.2020 
13.07.2020

24.12.2020

29.10.2021

30.11.2021 
17.01.2022 
22.08.2022 
02.12.2022 
17.01.2023

Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sudu Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu

Izrađeno: 2026-03-30 16:23:51
Podaci od: 2026-03-30 .
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DJELOMIČNI POVIJESNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA ,, Vr- V""*

: RBU Tt .

'A- \
Upise u glavnu knjigu proveli su: ^ A/

Datum Naziv suda v ■ 11

0071 Tt-23/30700-2 19.09.2023 Trgovački sud u Za'grE^tsS^7

0072 Tt-24/11348-3 17.06.2024 Trgovački sud
0073 Tt-24733826-2 01.10.2024 Trgovački sud 4j|y Zajrebu
0074 Tt-24/41700-2 19.11.2024 Trgovački sud u Zagrebu
0075 Tt-25/3643-2 12.02.2025 Trgovački s^-fd“aA^agtfebu

0076 Tt-25/66380-2 04.12.2025 Trgovački .^d 'u'. Zgrebu
29.12.2025 Trgovački? sS^jj^ja^Ziagrebu
07.01.2026 Trgovačkl?|sud u Zagrebu

0077 Tt-25/72618-1

0078 Tt-26/129-2

0079 Tt-26/130-2 07.01.2026 Trgova^kijipiid-ri Zagrebu 
: 04.02.2026 Trgovački sud u Zagrebu0080 Tt-26/3986-2

eu / 30.06.2009 elektronički" upis.
eu / 30.06.2010 el^pSiBEmiški upis

30.06.2011 elektronički upiseu /

eu / 14.06.2012 ^bejofirbnički upis 
- V ,

12.06.2013-.-elektroni.cki upiseu . /

eu 7 17.06.20^4"-'5jsj.ektron;i-ek;i- uPis
eu / 03.06.2015 , elektronički upis

.
09.06..2016 ‘.'elektronički upiseu /

eu / : 30.0;g,,2W'72sa#lektronički upis
eu : / 26/|)6I''2Q4j8 elektronički upis
eu / 17.06.2019’ elektronički upis
eu / 12.05'. 20,20 elektronički upis
eu 7 . .28.04.2021 elektronički upis
eu / .27,. 0472022 elektronički upis
eu / . ^4.04.2023 elektronički upis.

. eu / '45v‘-7;187o4.2024 elektronički upis
eu / '■ "i 28.04.2025 elektronički upis

Napomena: Podafe Jaeffiieni s "#" prestali su važiti! _ .
Djelomični povijesni izvadak sadrži samo dio upisanih 
ppdataK^. do'k su ostali podaci o upisima izostavljeni!

O-
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Podaci od:
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